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Çevirenin önsözü: Sieyss JEtaıjaanuel - Joseph) ,©*anfjz iJıtil^lijûjı 
patlak yermesinde ve gelişmesinde pek büyük rol oynamıştır. 3 Jylayıs 
1748 de Prejus'te doğmuş ve 20 Haziran 1836 da Paris'te ojmüş bulunan 
Sieyes 1788 - 1789 yolan arasında "Ayrıcalıklar üzerine Seneme" ve 
"Tierş «tat nedir?" başlıklı eserlerini yayınlamıştı. 1789 da baş gösteren 
Fransız ihtilâlini köru|İiyen bu iki eser - ki birbirini bütünleyici mahj-
yettedir-büyük bir ilgi ûyandırmjş, jlk ağızda otuz bin ni|şh^ satılmış, fek 
rar tekrar basılmış, Almancaya ve îngjîizceye çeyrilmjş ve sahibine bü­
yük bir ün kazandırmıştır. İ789 da saylav seçilen Öieyeş'ih müteakip se­
çimlerin birinde 8 ilden bir başkasılıiîa 19 ilden saylav seçjlmesi, Millet 
Meclisi Başkanlığına, Direktuvar'a, Konsül'lüğe yükselmesi bunu göste­
rir. 

Fransız devriminin davasını keskin bir ışıkla aydınlatan bu iki eser 
okunmadıkça ne Fransız ihtilâlinin, ne de kamu hukukunun gereği gibi 
anlaşılmasına imkân yoktur. Köklü bir kavrayış ve büyük bir özenle ya­
zılmış olan bu iki eser bu düşünce ile türkçeye çevirilmiştir. Aydınlarımı­
zın gözünde, büyük değeriyle ve bütün canlılığı ile kamu hukukunun ve 
demokrasinin prensiplerini ışıldatabilirse ne mutlu. 

"Ayrıcalıklar üzerine deneme" ve "Tiers etat nedir t" in bibliyografyası : 
1 — Essai sur les privileges, (1788) 48 s. 
2 — Essai sur les privileges, Yeni Bası (1789) 54 s. 
3 — Qu'est-ce que le tiers 6tat? (1789) 127 s. 
4 — Qu'est-ce que le tiers 6tat? düzeltilmiş 2. bası, 114 s. 
5 — Qu'est-ce que le tiers 6tat? düzeltilmiş 2 nei bası, 1789, 130 s. 
6 — Qu'est-ce que le tiers 6tats ? 3 ncü bası 1789, 180 s. 
7 — Qu'est-ce que le tiers âtats? Pr^cide" de 'Essai sur les privillöges, yeni bası, 

23 not ilâvesiyle, abbe" Morelle tarafından. Paris, .Corrferd, 1822, 22 s. 
•. 8 — Qu'est-ce que le tiers 6tat? 1789 da Sieyes tarafından yayınlanmış eser, mü­

ellif hakkında saylav M. Chapuys-Montlaville'in bir incelemesi ve müellifin bir resmi 
ile süslü olarak, Paris, Pagnerre, 1839, 192 s. 

Bu iki eser Türkçeye "Soctetie" de l'Histoire de la R6volution Française" in "Co-
mit4 d'6tudes pour la pr£parative historique du Centenaire, de 17Î89" tarafından der­
lenip 1888 de Paris'de bastırdığı nüshasından çevrilmiştir. 
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üzerinde inhisar hakkı vermektir. Ayrıcalığın esası umumî hukukun dı­
şında olmağa dayanır, umumî hukukun dışına da bu iki şekilden biri ile 
çıkılabilir. Bütün ayrıcalıkları aynı zamanda bu iki bakımdan inceliyece-
ğiz. 

îlk önce kanunun konusunu araştıralım: hiç şüphesiz kanunun konu­
su bir kimsenin hürriyetine veya malına dokunulmasını önlemektir. Keyf 
için kanun yapılmaz. Vatandaşların hürriyetlerini yersiz olarak sıkıştır­
maktan başka bir netice vermiyen kanunlar her türlü topluluğun amacı­
na aykırı düşer; bunları kaldırmakta acele etmelidir. 

Bir ana kanun vardır ve bütün kanunlar bundan çıkarılmalıdır: Baş­
kasına hiç zarar verme. Yasaman bu büyük tabiî kanunun ayrıntılarını 
ve topluluğun iyi düzenliği için çeşitli tatbikatım belirtir; bütün positif 
kanunlar bundan çıkar. Başkalarına kötülük yapılmasına engel olabilen 
kanunlar iyidir; ne doğrudan doğruya, ne de dolayısile bu amaca yara-
mıyacak olan kanunlar zarurî olarak kötüdür; çünkü hürriyeti sıkıştırır 
ve hakikî iyi kanunlara aykırıdır. 

Zihinleri ezen uzun baskı en acıklı peşin yargılar doğurmuştur. Halk 
iyi niyete yakın bir inanışla zannediyorki ancak kanunların açıkça müsa­
ide ettiği şeyleri yapmağa hakkı vardır. Hürriyetin her topluluktan, her 
yasamandan önce geldiğini; insanların ancak haklarını kötülerin saldırış­
larına karşı korumak ve bu güvenliğe dayanarak manevî ve fizik kabili­
yetlerini daha geniş, daha tesirli ve fayda bakımından daha verimli suret­
te geliştirmeğe koyulmak için toplanmış olduklarını bilmiyor gibi görünü­
yorlar. Yasaman bize hak bağışlamak için değil haklarımızı korumak için­
dir. Yasaman hürriyetimizi sınırlarsa bu, topluluğa zararlı olacak hare­
ketleri önlemek içindir. Bundan dolayı medenî hürriyet, kanunun yasak 
etmediği her şeye şamildir. (1) 

(1) "Ayrıcalıklar üzerine deneme" ilk önce 1788 basılmıştır. 1780 da çıkan ikin­
ci basısında Sieyes - düşüncelerini daha iyi ve daha açık olarak belirtmek için - bir­
çok değişiklikler yapmıştır. Türkçeye çevrilen metin ilk metin olmakla beraber ikin­
ci basıdaki açıklamalar da göz önüne alınmıştır. Değişikliklerin ikinci metinleri de 
cyrıca (Değ) remzi ile tahşiye edilmiştir. İkinci basıda yukarıki cümlelere Sieyes 
tarafından şu şekil verilmiştir. Değ. "Kötü niyetle yapılmamış olsalar bile, böyle 
kanunlar kötüdür. Çünkü, önce, hürriyeti sıkıştırırlar, sonra hakikî iyi kanunların 
yerini tutarlar veya hiç olmazsa bütün kuvvetleriyle iyi kanunları geri atarlar. Ka-
:aun dışında her şey serbesttir: Bir kimseye kanunla sağlanmış olandan başka her 
jey herkese aittir. Bununla beraber, zihinlerin uzun müddet baskı altında ezilmesi­
nin acıklı sonucu şu olmuştur ki, milletler, hakikî sosyal durumlarını kavramaktan 
uzak olarak, hat ta kötü kanunları kaldırtmak hakları olduğunu hissetmekten uzak­
ta kalarak, iyi veya kötü kanunların kendilerine tanımak lutfunda bulundukların­
dan başka hiç bir şeyin kendilerine ait olmadığına inanmak derecesine gelmişlerdir. 
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Bu basit prensiplerin yardımiyle ayrıcalıkları yargüıyabiliriz. Konu­
su kanundan bağışık tutmak olan ayrıcalıklar savunulamaz; gördüğü­
müz gibi, her kanun doğrudan doğruya veya dolayısiyle: "Başkasına zar 
rar verme" der; bu, ayrıcalıklıya: "başkasına zarar vermek için size izin 
var" demek olur. Böyle bir insanda bulunmağa hiç bir kuvvetin hakkı o-
lamaz. Eğer kanun iyi ise herkesi bağlamahdır; kötü ise kaldırılmalı­

dır: Kötü kanun hürriyete karşı bir tecavüzdür. 
Aynı suretle, kimseye kanunla yasak edilmemiş herhangi birşey üze­

rinde inhisar hakkı vermemelidir; (çünkü) bu, vatandaşlarm ellerinden 
hürriyetlerinin bir kısmım almak olur. Gene görmüş olduğumuz gibi. ka­
nunla yasak edilmemiş olan herşey medenî hürriyet sınırı içindedir ve 
herkese aittir. Herkese ait olan bir şeyi bir kimseye münhasır bir ayrıca­
lık olarak bağışlamak, bir kişi için herkese kötülük etmek olur. Bu hal 
hem haksızlığı, hem de en saçma akılsızlığı temsil eder. 

Eşyanın tabiatı iktizası, bütün ayncalık'lar haksız, iğrenç ve siyasî 
topluluğun yüce amaciyle çelişiktir. 

Onursal ayrıcalıklar umumî hükmün dışına çıkarılamaz, çünkü be­
lirttiğimiz karakterlerden birini haizdir. Bu da kanunun yasak etmediği 
bir şeyi inhisar yolu ile bir kimseye vermektir. Bundan başka, onursal 
ayrıcalık gibi müraice bir unvanla verilemieycek hemen hiç bir para men­
faati sağlıyan ayrıcalık kalmaz. Ancak, iyi düşünenler arasmda bile bu 
çeşit ayrıcalık taraflısı olduklarını bildirenler veya hiç olmazsa bu çeşit 
ayrıcalıkların da mahkûm edilmemesini isteyenler bulunduğundan bunla­
rın ötekilerden hakikaten daha müsamahalı karşılanmasının uygun olup 
olmadığım dikkatle incelemek iyi olur. 

Bana gelince, açıkça söyliyeyimki, onlarda bir kusur daha buluyo­
rum, ve bu kusur bana çok büyük görünüyor. Bunlar büyük vatandaş 
kütlesini alçaltmağa mütemayildir ve şüphesiz ki insanları alçaltmak ön-
Hürriyetin ve mülkiyetin herşeyden üstün olduğunu, insanların topluluklar halinde 
birleşmekten maksatları kötülerin saldırışlarına kargı haklarını korumaktan başka 
bir şey olmadığını ve bu güvenlik içinde manevî ve fizik kabiliyetlerini daha geniş, 
daha tesirli ve, faydalanma bakımından, daha verimli surette geliştirmeğe koyul­
mak için toplandıklarını; ve böylece sosyal durumda her hangi bir endüstrinin geti­
rebileceği mallarla artan mülkiyet haklarının şüphesiz kendilerine ait olduğunu ve 
hiç bir zaman yabancı bir kudretin ihsanı gibi telâkki edilemiyeceğini, mevcut ege­
menliğin kendileri tarafından kurulmuş bulunduğunu, egemenliğin rolü kendilerine 
ait olan hakları vermek değil, bu hakları korumak olduğunu ve nihayet ayırtsız her 
vatandaşın kanunların izin verdiği şeylere değil - kanunların izin vermesi gereken 
hiç bir şey yoktur - fakat kanunların yasak etmedikleri her şeyi yapmağa el uza­
tılmaz hakları olduğunu bilmiyor gibi görünüyorlar." 
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lara az kötülük yapmak demek olmaz. Gülünç bir surette üç yüz bin kişi­
yi pohpohlamak için yirmi beş milyon yedi yüz bin kişinin böylece horlan­
mak istenilmesine nasıl muvafakat edildiğini anlamak kolay değildir. Bu­
rada genel menfaata uygun bir şey bulunmadığı şüphesizdir. (2) 

Bir onursal ayrıcalık verilmesine en uygun sebep olarak vatana, yani 
vatandaşların heyeti mecmuasından başka bir şey olmayan millete, bü­
yük bir hizmette bulunulmuş olması ileri sürülebilir. Pek ala! kurula hiz­
met eden üyeyi mükafatlandırınız; fakat üyeye karşı kurulu alçaltmak 
çılgınlığına düşmeyiniz. Vatandaşlar kütlesi (3) daima esas unsurdur, 
hizmet edilen unsurdur. Kendisine hizmet ettiği için hizmetinin ücreti 
ödenmesi gereken hizmetkârına milletin feda edilmesi hiç gerekbilir mi ? 

Bu kadar göze çarpan bir çelişikliğin hissedilmesi gerekirdi. Ne ge­
zer; belki de bizim fikrimiz yeni veya hiç olmazsa çok garip görünecek­
tir. Bu konuda aklı durduran ve şüphe edilmesine bile tahammül etmiyen 
kökleşmiş bir vahime içimizde yaşamaktadır. Bazı vahşi milletler gülünç 
biçimsizliklerden hoşlanırlar ve tabiî güzelliklere gösterilen saygıyı bu 
biçimsizliklere ibzal ederler. Kuzeyli milletlerde ise. çok daha biçimsiz ve 
bilhassa sosyal bünyeyi kuruttuğu (4) için ayrıca daha da zararlı olan 
siyasî çıkıntılara karşı ahmakça saygılar ibzal edilmektedir. Fakat vahi­
me sona eriyor ve seviyesini düşürdüğü heyet bütün kuvveti ile, bütün 
tabiî güzelliği ile ışıldıyor. 

Ne! denilecek, siz Devlete yapılan hizmetleri tanımak istemiyormu-
sunuz? Af buyurun, fakat Devlet mükafatının haksız ve kötüleştirici ma­
hiyette olmasını istemiyorum. Çünkü bir kimseyi başkalarının (4) zara­
rına mükâfatlandirmamalıdır. Ayrıcalık ile mükâfat gibi birbirinden ayrı 
olan iki şeyi birbirine hiç kanştırmamalıyız. 

Alelade hizmetlerden mi bahsetmek istiyorsunuz? Bunların karşılık­
larını ödemek için alelade ücretler, (maaşlar) ve aynı mahiyette terfiler 
vardır. Önemli bir hizmet veya parlak bir başarımı bahis konusudur? 
Çabuk elden terfi ettiriniz veya mükâfatlandıracağınız kimsenin mezi-
yetlerile mütenasip mümtaz bir vazife veriniz. Hatta, gerekiyorsa bun­
lara maaş bağlamayı da ilâve ediniz. Fakat bunu çok mahdut hallerde, 
ihtiyarlık, yaralanmak ve saire gibi sebepler dolyısiyle yeter derecede 
başka bir mükâfatlandırma imkâm bulunamadığı takdirde yapınız. 

Bunlar kâfi değil, gözle görünür temayüzlerde lâzımdır; kanunun 
saygısını ve takdirini de sağlamak istiyoruz diyeceksiniz. 

(2) Değ iki yüz bin kişinin gülünç bir surette pohpohlanması için yirmibeş 
milyon sekizyüz kişinin böylece horlanmasına muvafakat edildiği hiç anlaşılabilir mi ? 

(3) Değ. heyeti. 
(4) Değ. Kemirdiği ve yıktığı. 
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Buna karşılık olarak sadece şunu söyliyeceğim ki gerçek seçkinlik 
Vatana, insanlığa yaptığınız hizmettedir ve bu çeşit fazilete karşı kanu­
nun saygısı ve takdiri eksik olmaz. 

Bırakınız, bırakınız halk serbestçe takdirini izhar etsin. Felsefî gö­
rüşünüzde bu takdiri, tesiri büyük manevî bir para telâkki etmekte hak­
lısınız; fakat bu takdiri dağıtmak hakkını prensin eline almasını ister­
seniz düşünce yolunuzu şaşırmış olursunuz. 

Takdir kamunun hakkıdır, bu milletin son malıdır; ve sizden da­
ha filozof olan tabiat, saygı hissini yalnız milletin minnettarlığı ile ilgi­
lendirmiştir. Vatan bunda, yalnız bunda meknuzdur. Hakikî ihtiyaçlar, 
hükümetlerin hor gördükleri fakat faziletin ve dehanın ebediyen tebcil 
edeceği kutsal ihtiyaçlar bunda mündemiçtir. Ah! milletin borcunu öde­
mek için bağrında tabiî mükâfatların serbest akışına dokunmayınız. 
Büyük adamlar tarafından milletlere yapılan hizmetlere karşılık büyük 
adamlara milletin saygı vergisi ödemesile tecelli eden bu yüksek alış ve­
rişi hiç bozmayınız. Tabiî ve serbest münasebetlerden doğduğu müddet­
çe bu alış veriş nezihtir, hakikîdir, saadet ve faziletle doludur (5). Fa-

(4) Değ ve bilhassa hemen, hemen diğer herkesin zararına. 
(5) Değ. Sizden daha filozof olan tabiat, hakikî saygı kaynağını millî duy­

gular içine koymuştur. Çünkü hakikî ihtiyaçlar millettedir; üstün adamların mezi­
yetlerini tahsis etmeleri gereken vatan millettedir. Bundan dolayı üstün adamla­
rın tamah edebilecekleri mükafat hazineleri de millette olmak lâzımdır. Kör olay­
lar, bunlardan daha kör olan kötü kanunlar halk aleyhine iş birliği etmişlerdir. 
Halk mağdur (d^sherite) ve her şeyden mahrum edilmiştir. Halkın elinde kendine 
hizmet edenleri takdirkârlığı ile tevkir etmek kudreti kalmıştır. Kendisine hizmet 
etmek liyakatini haiz olan insanları teşvik etmek için bundan başka bir çaresi kal­
mamıştır. Bu son malını, bu son ihtiyatını da elinden almak... saadetine, yarayabi­
lecek olan bu en tabiî hakkından da onu mahrum etmek mi istiyorsunuz? Bayağı 
idareciler, büyük vatandaşlar kütlesini berbad ettikden ve zillete düşürdükten son­
ra halkı ihmal etmeğe kolayca alışıyorlar. Ancak işledikleri cinayetler yüzünden 
hakir bir duruma düşen bir başka türlü böyle bir duruma düşmesine imkân olmı-
yan bir milleti hemen hemen iyi niyetle hor ve hakir görüyorlar. Milletle meşgul 
olmağa devam ediyorlarsa bu hatalarını cezalandırmak içindir, Millete karşı hidf-
detleri ayaktadır, iltifatları yalnız ayrıcalıklılara aittir. Buna rağmen fazilet ve daha 
tabiî vazifelerini yerine getirmeğe çalışıyor. Dinç ve temiz ruhların derinliklerindeı 
gizli bir ses durmadan zaiflerin yardımına çağırıyor. Evet, milletin kutsal ihtiyaç­
ları ebediyen bağımsız filozofların tapındıkları bir düşünce konusu, faziletli va­
tandaşların gizli veya açık özenlerinin ve fedakârlıklarının amacı olacaktır. . Za­
vallı, hakikatte iyilik edenlerine yalnız dua ile mukabele edebiliyor; fakat bu mü­
kâfat iktidarın bütün lütuflanndan üstündür: Ah! Kamu saygısı mükâfatının mil­
letin bağrında serbestçe akarak dehaya ve fazilete karşı borcunu ödemesine engel 
olmayınız, tabiat tarafından kalplerimizin derinliklerine özenle nakşedilen insan­
lık münasebetlerini bozmaktan sakınalım. İhtiyaçları karşılanan minnettar millet-
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kat, saray el koyarsa bunu bozar, öldürür (6). Kanunun takdiri entri­
kanın, iltimasın veya caniyane suç ortaklığının zehirli kanallarında yolu­
nu şaşırmağa başlar. Fazilet ve deha mükâfatsız kalır ve bir yandan da 
bir sürü alâmetler çeşitli, alacak nişanlar halkı bayalığa. alçaklığa ve 
ahlaksızlığa karşı hürmet ve itibar göstermeğe zorlar. Nihayet rütbeler 
şerefi boğar ve ruhlar alçalır. 

Şunu kabul ederim ki, bizzat faziletli olan siz, mükâfata lâyık olanla 
cezalandırılması gerekeni asla birbirine karıştırmazsınız. Fakat hiç ol­
mazsa şunu kabul etmezmisiniz ki, takdir nişanınıza mazhar olan kimse 
soysuzlaşırsa, nişanınız alçak bir adamı, belki de bir vatan hainini şeref-
lendirmekten başka bir şeye yaramıyacaktır. Kamu saygısının bir parça­
sını, bir daha dönmemek üzere böyle bir kimseye bağlamış oldunuz. 

Bilâkis, milletlerden fışkıran takdir, zarurî olarak serbest olduğun­
dan, liyakat zail olduğu anda geri çekilir. 

Fazi le t l i v a t a n d a ş ı n r u h u n a d a i m a u y g u n düşen , iyi h a r e k e t l e r e şev­
lerde basit bir minnettarlık mükafatı sayesinde hizmetlerinin bedeli bol bol öde­
nen büyük adamlar arasında, dünyanın tesellisi için, teessüs eden bu güzel hizmet 
ve hürmet alış verişini alkışlıyalım. Tabiî ve serbest akışına dokunulmazsa, bu alış 
veriş her bakımdan temizdir, fazilet bakımından verimlidir, saadet bakımından te­
sirlidir. 

(6) Değ. Fakat, eğer saray el koyarsa, kamu takdirinde artık liyakatsiz bir 
tekelin dalavereleri ile bozulmuş sahte paradan başka bir şey göremem. Kısa bir 
zamanda, yapılan suiistimaller yüzünden her sınıf vatandaş arasında en cüretli ah­
laksızlık hüküm sürmeğe başlar. Saygı çekmek için kullanılan nişanlar yerinde 
verilmez ve hisleri şaşırttır. Ayırt etmeksizin, her nişan sahibine saygı göstermeğe 
zorlanmak yüzünden bir çok kimselerde bu his bozulmağa başlar. Bağlanmak alış­
kanlığına tutulduğu kötülüklerin zehirinden nasıl kurtulabilir? Çok az sayıda ay­
dınlar, kendilerine oynatılmak istenilen çirkin rol dolayısile gücenerek saygılarını 
gönüllerinin derinliklerine çekerler. Böylece gerçek saygıdan eser kalmadığı halde 
topluluk içinde saygı sözü, saygı davranışları devam eder ve entrikacıları, gözde­
leri, çok kere de en suçlu insanları yalancı bir saygı davranışı kaplar. 

Ahlâkın bu düzensizliği içinde, dehaya işkence edilir; fazilet gülünç hale so­
kulur; ve bunların yanında bir sürü alâmetler ve çeşitli alacalı nişanlar halkı ba­
yağılığa alçaklığa ve cinayete kargı hürmet ve itibar göstermeğe zorlar. Nasıl olur 
da rütbeler ve mansıplar şerefi boğmaz, fikirleri bulandırmaz ve bütün ruhları al-
çaltmaz ? 

Bizzat faziletli olduğunuz için becerikli şarlatan veya alçak kurtizanı, kamu­
nun mükâfatına hak kazanan iyi hizmet edenlerden ayırd edebileceğinizi boş yere 
iddia etmiş olacaksınız. Tecrübe bu hususta çok kere hataya düşüldüğünü göster­
miştir. Bundan başka, hiç olmazsa şunu kabul etmezmisiniz ki, garip şeref şaha­
detnamelerinizi verdiğiniz kimselerin duyguları ve davranışları soysuzlaşabilir ? Bu­
na rağmen, bu gibiler halkın saygısını çekmeğe ve istemeğe devam edeceklerdir. 
Böylece liyakatsiz vatandaşlar için, haklı nefretimizi çekmiş kimseler için kamu 
saygısını dönmemek üzere bağlamış olacaksınız. 
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ketmeğe elverişli olan, övünme ve gurur istinasını tahrik etmiyen, entri­
kaya ve alçaklığa düşmeden istenmesi ve elde, edilmesi mümkün olan 
biricik mükafat budur (7). 

Tekrar edelim, vatandaşların duygularını açıklamalarına ve sanki 
ilhamla ifade ettikleri göğüs kabartıcı, cesaret verici hareketlerine en­
gel olmayınız. Bu takdirde bütün dinç ruhların hür iş birliği etmesinin, 
her türlü iyilik için sürekli gayretler sarfetmesinin ne olduğunu görecek 
ve kamu saygısının sosyal ilerleme için ne büyük bir âmil olduğunu an­
layacaksınız (). 

Fakat sizin tembelliğiniz ve gururlunuz ayrıcalıklarla daha iyi bağda­
şıyor. Görüyorum ki vatandaşlarınız tarafından ayırdedilmekten çok va­
tandaşlarınızdan ayırdedilmek istiyorsunuz (9). Eğer böyle ise, ne birine 
ne de ötekine hak kazanmamışsınız demektir ve liyakate verilecek müka­
fatla uğraşıldığı vakit artık siz bahis konusu olamazsınız (10). 

(7) Değ. Milletten fışkıran saygı böyle değildir. Bizzarure serbest olduğundan 
liyakat zail olunca geri çekilir. Esasında daha temiz, hareketlerinde daha tabiî, yü-
rüyügü daha tereddütsüz olduğu için tesirleri de daha faydalıdır. 

,£) Hür olan veya hürriyete kavuşacak olan bir milletten bahsediyorum. Hiç 
şüphf'iz ki millî şereflerin ii'afesi hiç bir zaman köle bir millete ait olamaz. Köle bir 
millette, manevî akça, dağıtan el ne olursa olsun, daima kalptır (ikinci bası notu). 

(9) Dikkatsiz zihinler için ,pek korkunç mahiyet alan bu kelimenin değeri bilin­
meden bu yazı, biraz metafizik olmakla itham |edilmek istenirse, derim' ki» den aytr-
detmeh ancak fark anlamına gelebilir: bu anlam aynı zamanda her iki terime de ait­
tir; çünkü, A. eğer B. den ayırdedilmiş ise, açıktır ki, aynı sebeple B. de A. dan ayır­
dedilmiş olacaktır. Böyl'ece A. ve B. aralarında, oyundaki iki kişi gibidir. Her ferdin, 
her varlığın birbirinden farklı olması zaruridir. Bunda gururlanacak bir şey yoktur, 
burada herkesin hakkı aynıdır. Tabiatta üstünlük veya aşağılık hukukî bir şey değil­
dir, fakat fiilî bir şeydir: ötekine üstün gelen üstün olur. Hakikatate bu fiilî üstün­
lük, bir tarafta kuvvetin ötekinden fazla olmasından ileri gelir: fakat bu noktaya 
avdet/edilirse, üstünlük hangi taraftadır? Kuvvet fazlalığı hangi taraftadır: vatan­
daşlar kütlesindemi, yoksa ayrıcalıklılarda mı? 

Bilâkis,... tarafından ayırdedilme, iyi haraketler, iyi adetler v.s. bakımından en 
verimli bir sosyal prensiptir, fakat bunun yeri ayrıcalıklar dağıtm'ak iddiasında olan 
kimsenin elinde değil, aytrdederilerin ruhundadır; bu onların bir duygusudur ve ger­
çek olmakla beraber duygudan başka bir şey olamaz. Şunu da söylemelidir ki bu duy­
gunun özü hürdür ve buna rağmen benim takdirime ve saygıma tasarruf etmeğ|e kal­
kışmak, kimin tarafmdan olursa olsun, son derecede çılgınlık olur (İkinci bası notu). 

(10) Değ. Kamu menfaati görünüşü altında saklamağa çalıştığınız bu gizli duy­
gunuz, bu insaniyetsiz, gururla dolu olmakla beraber yüz karası isteğiniz işte mey­
dana çıktı. Emeliniz hemcinsinizin takdirini veya sevgisini kazanmak değildir. Bilâ­
kis, eşitliği sizi inciten insanlara karşı düşman kesilen bir gururun tahriklerine kapıl­
mış bulunuyorsunuz. Vatandaşlarınızı yalnız size hizmet etmeğe ayrılmış aşağılık 
kimseler olarak sıralamadığı için tabiata kalbinizin derinliklerinden hitab ediyorsu-
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Onursal ayrıcalıklar hakkındaki bu genel düşüncelerden sonra, ayrı­
calıkların gerek genel menfaatle, gerekse bizzat ayrıcalıkların menfaat­
ler lie ilişkin neticelerine inelim (11). 

Prens (12) bir vatandaşa ayrıcalıklı (damgasını) vurduğu dakikada 
bu vatandaşın ruhunu bir özel menfaata açar ve azçok müşterek menfa­
at ilhamlarına kapar. Vatan fikri onun için daralır; kabul olunduğu sınıf 
içine kapanır. Eskiden millî varlık hizmetine sarfettiği bütün verimli gay­
retleri millî varlık aleyhine döner. Onu daha iyi yapmağa teşvik etmek is­
tenilmişti; ancak onu bozmağa muvaffakiyet elverdi. 

Şimdi onun ruhunda (13) bir nevi üste çıkmak ihtiyacı, doymak bil­
meyen tahakküm isteği doğmuştur. Ne yazık ki insan yapısına çok ben­
zeyen bu istek bir hakikî antisosyal hastalıktır; bunu bir kere hissetme­
miş kimse yoktur, ve özü bakımından (14) bu isteğin daima zararlı olma­
sı gerekirse, efkârın ve kanunun bu isteğe kuvvetli bir destek getirdiği 
vakit tahribatının ne olacağını bir düşünmeli. 

Bir ayrıcalıklının yeni duygularına bir an nüfuz ediniz. O kendisini 
hemsınıfları ile birlikte ayrı bir takım, milet içinde seçkin bir millet teş­
kil ediyor telâkki eder. Önce hemsınıfları ile ilgilenmek gerektiğini ve eğer 
başkaları ile ilgilenmeğe devam ederse, bunların hakikatte başkaları ol­
duğunu, artık kendininkiler olmadığını düşünür. Bu artık kendisinin üye 
olduğu heyet değildir. Bu halktan başka birşey değildir, halk ki kalbinde 
olduğu gibi elinde de hiçten kimseler topluluğundan, bilhassa hizmet et­
mek için yaratılmış bir insan sınıfından başka birşey değildir. Halbuki 
kendisi emretmek ve zevk sürmek için yaratılmıştır. 

Evet. ayrıcalıklılar kendilerine gerçekten başka cins insanlar gözü 
ile bakmağa başlarlar (15). Görünüşte bu kadar mübalâğalı olan ve ay -
rıcalık kavramı (16) ile uzlaşmaz görünen bu düşünce, farkına varılmak-
sızm ayrıcalığın tabiî bir neticesi imiş gibi görünmeğe ve bütün zihinlere 

nuz. Niçin herkes beni dolduran öfkeyi paylaşmıyor? Şüphesiz, sizi bizi uğraştıran 
mesele ile şahsî bir ilgi beslerriekten uzaktınız. Konumuz liyakate verilecek mükâfa­
ta ilişkindir, yoksa medeni bir Devlette, sosyal mutluluğun en hain düşmanlarına ve­
rilmesi gereken cezalar djeğildir. 

(11) Değ. Şimdi inelim. (12) Değ. Bakanlar... (13) Değ. kalbinde. 
(14) Değ. antisosyal hastalıktır, ve özü bakımından... 
(15) Mübalâğa etmekle suçlandırılmak istemediğim için 1614 Meclisinde asil­

zadeler sınıfının tutanağından çıkardığım resmî ve meraklı (a) parçayı eserin so­
nunda okuyunuz. 

(16) Değ. ayrıcalıkta mündemiç kavram ile... 
(17) Değ. Tahkiramiz... 
(18) Değ. Yanında olmak için, yarışmak için, veya. 
(a) Değ. Resmî parçayı. 
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yerleşmek yolunu tutar. Doğru özlü ve doğru sözlü her ayrıcalıklıya -
şüphesiz böylesi varsa - soruyorum: kendisini himaye ettirmek için gel­
memiş olan bir halk adamını yanlarında gördükleri vakit, çok kere en kü­
çük bir bahane ile sert sözler ıreya kalp kırıcı (17) davramşlarlal açığa 
vurulmağa hazır gayrı iradı bir tiksinti duymazlar mı? 

Ayrıcalıklılar sahte şahsî üstünlük duygusuna o kadar değer verir­
ler ki diğer vatandaşlarla olan bütün münasebetlerine bunu teşmil etmek 
isterler. Karıştırılmak için, yan çizilmek için, birlikte bulunmak (18) için 
v.s. yaratılmamışlardır. Münakaşa etmek, haksız olduğu vakit haksız gö­
rünmek esaslı surette kendini saymamak; haklı çıkmak bile kendini leke­
lemektir v.s. v.s. 

Mağrur bir avareliğin sinesinde bu duygunun nasıl beslendiğini ve 
şiştiğini bilhassa uzak köylerde ve eski şatolarda görmeli. Oralarda kendi­
ni saymak, rabıtalı adamın değerini takdir etmek, başkalarım kıyasıya 
hor görmek vardır! Oralarda kendi yüksek asaletlerim inançla okş^.rlar. 
göklere çıkarırlar ve her ne kadar böyle bir vâhimenin doğurduğu bütün 
gayretler böyle gülünç bir yanlışlığa en küçük bir gerçeklik veremez ise 
de, ne zararı var, ayrıcalıklı buna, Pire çılgınının kendi kuruntusuna inan­
dığı gibi. bütün sevgisi ile, bütün kanaati ile inanır (19). 

(19) Değ. Fakat bu bakımdan başkentten uzak köylerde görünen manzara ka­
dar meraklı birşey yoktur. Orada kendi üstünlüğünün asıl duygusu, akıldan ve şehir­
lerin ihtiraslarından uzak olarak, beslenir ve şişer. Eski şatolarda, ayrıcalıklı kendini 
daha iyi sayar, atalarının portreleri kargısında daha çok zaman vecd içinde durabiL 

lir ve on üçüncü ve on dördüncü asırlarda yaşamış insanların gönlünden gelmek şe­
refiyle daha geniş ölçüde mest olabilir; çünkü böy^î bir şerefin bütün aileler için 
müşterek olabileceğini aklına bile getirmez. Fikrimce bu, bazı sülalelerin özel bir ka­
rakteridir. 

Temaşası kendisinde, ekseriya en tatlı hülyalar uyandıran bu atalar silsilesini, 
mümkün olan bütün nezaketi ile, ekseriya yabancıların saygısına arzeder. Fakat 
babasının veya büyük babasının üstünde az durur (ayrıcalıklı bir dilde bu kelimele­
rin bilinmez bir dokunurluğu vardır). En gerideki ataları en iyileridir, sevgisine, 
ve gururuna daha yakındırlar. 

Atalar resimlerinin bu uzun galerilerini gördüm. Bu galeriler ressamın sanatı 
bakımından, hattâ, itiraf etmeli ki, akrabalık sevgisi bakımından kıymetli değildir, 
fakat o güzelim feodalite zamanının hatıraları ve, âdetleri bakımından ne yüksek­
tir! i : 

Sık dallı ve uzun saplı nesep ağacının tesiri, güzel sanatların hissedilmesi ge­
rektiği gibi, heyecanla şatolarda hissedilir. Bir rabıtalı adamın bütün değeri ve her­
kesin yerleştirilmesi gereken sıra, en küçük fırsatlarda bile hiçbir tarafı unutulma­
mak üzere, orada öğrenilir. 

Bu yüksek temaşalardan sonra, şehir halkının meşgaleleri ne kadar küçük ve 
hakir görünür! Hakiki adını dile almak caiz olsaydı şu sorulabilirdi: tyi bir ayrıca­
lıklının yanında bir burjuva nedir? Ayrıcalıklının gözleri daima o asıl geçmiş za-
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Umumiyetle ferdî olan ve tecerrüt etmekten hoşlanan gurur, bura­
da azgın bir cemaat zihniyetine inkılâp eder. 

Hor gördüğü ısınıftan en küçük bir müşkülâta uğradığını hisseden 
ayrıcalıklı önce kızar, imtiyazlarına tecavüz edildiği hissine kapılır; kendi 
malının mülkünün içinde olduğunu sanır; ve derhal bütün ortak ayrı­
calıklıları tahrik eder, kızıştırır ve menfur imtiyazını muhafaza etmek, 
sonra da genişletmek için her şeyi feda etmeğe hazır korkunç bir birlik 
teşkil etmeğe muvaffak olur. 

Böylece politik düzenlik tersine döner ve iğrenç bir asilzadelikten 
başka birşey görünmez olur. 

Bununla beraber, ayrıcalıksızlarla, başkaları ile olduğu gibi, nazik 
davrandıkları söylenecek. Fransız nezaketini ilk önce belirten ben deği­
lim. Fransız ayrıcalıklısı, başkalarına karşı mecbur olduğu (20) için de­
ğil, kendisine karşı mecbur olduğunu (21) sandığı için naziktir. Saydı­
ğı başkalarının hakkı değü. kendisidir, kendi rütbesidir. Davranışları ile 
(22) kötü cemaat adı verilenlere hiç karıştırılmak istemez. Ne diyeyim 
Nezaketi, muhatabı gibi ayrıcalıksız telâkki edilmesinden korktuğundan-
dır. 

Riyakâr ve aldatıcı görünüşün cazibesine kapılmaktan kendimizi ko­
ruyalım; onu olduğu gibi görmek ve nefret ettiğimiz ayrıcalığın bir gu­
rur alâmeti olduğumu anlamak sağ duyuşunu gösterelim (23). 

Ayrıcalık kazanmak hususundaki şidetli arzuyu izah etmek için, hiç 
olmazsa şu düşünülebilir ki; kamunun mutluluğu pahasına olarak ayrı­
calıklar lehine, küçük sayıdakilerin zevkini sürdükleri, büyük sayıdakile-
rin hasretini çektikleri ve diğerlerinin ise kıskançlık veya hınç kaynak-

man üzerindedir. O arada bütün unvanlarım, bütün kuvvetini görüyor, atalariyle, 
yaşıyor. Burjuva ise, bilâkis, gözlerini daima necabetsiz hale ve ehemmiyetsiz İstik­
bale diker, marifetinin kaynaklan ile birincisini savunmağa, ötekini hazırlamağa 
uğraşır. Geçmişte olacağı yerde şimdidedir; emek sarf eder, ve, daha kötüsü, bütün 
zekâsını ve bütün kuvvetini şimdiki ihtiyaçlarımızı karşılamak için kullanmaktan 
ve herkese gerekli çalışması ile geçinmekten utanmaz. Ah! Ayrıcalıklı unvanların­
dan, büyüklüklerinden faydalanmak üzere niçin maziye gidemez, ve bir ahmak mil­
lete bütün kabalıkları ile hali bırakmaz! iyi bir ayrıcalıklı başkalarını hor gördüğü 
kadar kendini beğenir. Ciddî olarak asaletini okşaı.-, göklere çıkarır; ve hernekadar 
böyle bir vahimenin doğurduğu bütün gayretler böyle gülüçn bir yanlışlığa en küçük 
bir gerçeklik veremez ise de, bu vâhimeler bütün ruhunun bütün kabiliyetlerini dol­
durmaktan geri kalmaz; ayrıcalıklı buna, Pire çılgınının kendi kuruntusuna inan­
dığı gibi, bütün aşkı ile kendini verir. 

(20) Değ. olduğunu sandığı için... (21) Kendine borçlu' olduğunu sandığı için 
(23) Değ. Amiyane davranışları ile. (23) Değ. Ah! Sakınınız gösteriniz. 
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lariyle öç almak durumunda kaldıkları üstünlüğün baş döndürücü füsu­
nu içinde bir çeşit hususî saadet teşekkül etmiştir. 

Tabiatın asla tesirsiz ve manasız kanunlar belirtmeği ve insanlara 
saadeti ancak eşitlik içinde nasip ettiği unutulacak mı? Gerçek mutlulu­
ğun unsurlarım teşkil eden çeşitli tabiî duyguların, gururdan doğan duy­
gularla değiştirmekteki hainlik meçhul mü kalacak? 

Bu konuda kendi tecrübemizi dinleyelim (24), illerde üstünlüğün 
sözüm ona zevkini tatmak durumunda olan büyük ayrıcalıklılara, büyük 
makam sahiplerine bakalım. Bu üstünlük onlara herşeyi sağlar; bunun­
la beraber yalnız kalırlar, can sıkıntısı ruhlarını yorar ve tabiî haklann 
öcünü alır. Elitlerini aramak için ne sabırsız bir tehallükle başkente dön­
düklerine bakınız. Gurur yosunundan ve can sıkıntısı haşhaşından başka 
birşey toplanamadığına göre mütemadiyen azamet etmek ne kadar ma­
nasız. 

İdare edenlerle idare edilenler arasındaki kanunî üstünlükle ayrıca­
lıklıların eseri olan bu saçma ve hayalî üstünlüğü asla birbirine karıştır­
mıyoruz. Kanunî üstünlük gerçektir. Gereklidir. Bu üstünlük bazılarına 
gurur vererek diğerlerini incitmez: Bu bir memuriyet üstünlüğüdür, şah­
sî üstünlük değildir; şimdi bu üstünlük bile eşitliğin tatlılığını telâfi ede­
mez ise, basit ayrıcalıklıların otlandıkları vahime hakkında ne düşün­
meli? 

Ah! eğer insanlar menfaatlerini idrak etmek isteseler; saadetleri 
için-harekete geçmesini bilseler! Manasız hizmet ayrıcalığı için hür va­
tandaşlar haklarını uiiUn zamandamberi hor görmekteki hain ihtiyatsızlık 

(24) Talihin aralıksız çalışmağa mahkûm etmediği herkes için topluluk hoş 
zevklerin en temiz ve en verimli kaynağıdır, (a ) : Bu hissedilir ve kendisinin en me­
denî olduğunu zanneden millet ve iyi topluluğu olduğu ile de övünür, îyi (b) top­
luluk nerede olabilir? Şüphesiz ki birbirleriyle en iyi uyusan insanların birbirine 
serbestçe yaklaşabildiği ve birbirleriyle uyuşamıyanlarm engelsiz birbirlerinden 
uzaklaşabildikleri yerde, öyle yerlerde ki, belirli sayıdaki insanlar arasında toplu­
luk kabiliyetini ve zekâsnı haiz olanlar çok olur ve toplanacak kimseler arasında 
seçim, toplanmakla takip edilen amaca aykırı hiçbir düşünce ile kösteklenmez. Bu 
kadar basit bir tertibe durum ön yargılarının her suretle engel olmadığı söylenebilir 
mi? Ne kadar ev sahibesi, canlarını sıkan yüksek ayrıcalıklılara saygı göstermek 
için kendilerini en çok ilgilendiren adamları uzaklaştırmak zorunda kalırlar! B4 
kadar övülen ve bu kadar seçme olan topluluklarınızda, mutlak zaruretini hissetmek» 
ten kendinizi alamıyacağınız eşitliğin istediğiniz kadar taklidini yapınız. Eşitlik ba­
zı dakikalarda oynanan bir oyun olacak yerde bütün hayatın gerçekliği olduğu tak­
dirde insanların birbirlerine karşı durumları ne olacak ise öyle imiş gibi birkaç ge­
çici dakikadaki davranış insanlara dahilen zihniyet değiştirmez. Bu bahsin sonu gel­
mez: Ben birkaç görüş belirtiyorum. 

(a) Değ. Temiz ve verimli kaynağıdır, (b) En iyi. 
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üzerine gözlerini açmağa muvafakat etseler, çocıukluklanndanberi eğitil­
dikleri bir sürü boş gururları reddetmekte nasıl tehalük gösterirler! is­
tibdatla çok iyi bağdaşan bir düzenliğe karışı ne kadar itimatsızlık göste­
rirler! Vatandaş haklan herşeye şamildir; ayrıcalıklar herşeyi bozar ve 
hiçbirşeyi telâfi edemez (25). 

Şimdiye kadar bütün ayrıcalıkları birbirine karştırdım ve irsî olan­
ları ile bizat elde edilenleri ayırt etmedim. Bu onların sosyal durum için­
de aynı derecede zararlı, aynı derecede tehlikeli olduğundan değildir. 
Eğer kötülük ve saçmalık düzeninde yerler varsa, şüphesiz ki irsî ayrı­
calıklar bunlar arasında birinci yeri işgal etmelidir. Bu kadar açık bir ha­
kikati isbatlamak için kafamı yormağa tenezzül etmiyeceğim. Bir ayrı­
calığı devri kabil bir mülk haline getirmek, ayrıcalık verilmesini haklı 
gösterebilmek için ileri sürülebilecek cılız bahaneleri bile ortadan kaldır­
mak istemek; bütün prensipleri, bütün akıl ve muhakemeyi altüst etmek 
demektir. 

Başka görüşler ayrıcalıkların meş'um tesirleri üzerine yeni ışıklar 
serpecektir. İlk önce genel bir hakikati belirtelim. Yanlış bir düşünce 
şahsî menfaat şaikasiyle beslenir ve birkaç asırlık misallerle destekle­
nirse sonunda bütün iz'anı bozmağa kâfi gelir. Farkına varılmadan ve ön 
yargıdan ön yargıya geçerek, öyle bir doktrin kitlesine ulaşılır ki sapın­
cın kusvâsını temsil eder ve insanı en çok isyana sevkeden şey şudur ki, 
halkın uzun ve vahimeli safdilliğini sarsmağa hiç başarı elde edilemez 
(26). 

Böylece gözlerimizin önünde birçok ayrıcalıklı serpintilerinin yük­
seldiğini ve milletin, şikâyeti biîe aklma getirmeden, onların yalnız doğ­
muş oîmalariyle ve sâdece mevcudiyetleriyle saygılara ve halkın vergi-
bir paya bir nevi müktesep hakları olduğuna dinî (27) bir kanaat getir­
diğini görüyoruz. 

Gerçekte, ayrıcalıklılar kendilerine başka cins insanlar gözü ile bak­
makla yetinmiş değillerdir; çınlar kamu işleri memurları olmadıkları hal­
le, kendilerinin ve fürûlannın halk için bir ihtiyaç olduğu kanaatına mü-
tevaziyane bir surette ve hemen hemen iyi niyetle ulaşmışlardır; bu ba­
kımdan kendilerini, hangi sınıftan tâyin edilirse edilsin, kamusal temsil-

(25) Değ. Esirlerde olduğundan baka hiçbirşeyi telâfi etmez. 
(26) Değ. öyle bir doktrin kitlesine düşülür ki sapıncın kusvâsını temsil eder 

ve insanı en çok isyana sevkeden şey şudur ki, halkın uzun ve vahimeli safdilliği 
bu yüzden sarsılmaz. 

(27) Değ. Doğuşları ile saygılara ve sadece yaşamağa devam ettikleri için 
halkın vergilerinden bir paya mütesep hakları olduğuna kuvetli ve hemen hemen 
dinî bir knaat görüyoruz. Bu onlar için kâfi bir sebebtir. 
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çilere benzediklerini, onlar gibi evrensel olduklarını sanırlar. Bir ayrıca­
lıklılar kitlesi teşkil etmek bakımından, Krallık rejiminde yaşayan her 
topluluk için zaruri olduklarını tahayyül ederler. Hükümet başkanlarına 
veya bizzat Krala hitabettikleri vakit kendilerini taç ve tahtm dayanağı 
ve halka karşı tabiî müdafii gibi gösterirler. Eğer, bilâkis, millete hita­
bettikleri vakit halkın hakikî müdafileri kesilirler, haîk onlarsız istiptat 
(28) tarafından çabucak ezilebilir. 

Biraz aydınlanırsa, hükümet görecektir ki bir topluluk içinde kanu­
nun himayesi altında yaşayan ve hareket eden vatandaşlarla nezaret ve 
himaye etmekle ödevli bir otoriteden başka bir şeye lüzum yoktur. Ge­
rekli olan biricik hiyerarşi, söylemiş olduğumuz gibi, egemenliğin ajanla­
rı arasında teessüs eder; yetkileri derecelemeğe burada ihtiyaç vardır, 
hakikî üstünlük ve aşağılık münasebetleri burada bulunur, çünkü kamu 
makinesi ancak bu tekabül sayesinde işleyebilir. 

Bunun dışında, kanun karşısında eşit vatandaşlar vardır ki hepsi, 
birbirlerine değil, bu lüzumsuz bir kulluk olur, fakat kendilerini koruyan, 
yargılayan, savunan v . s . otoriteye bağlı bulunur. Enbüyük mülklerden 
faydalanırlar, günlük ücretinden faydalananlardan fazla bir şey değildir. 
Eğer zengin daha çok vergi veriyorsa, zenginin korunacak malı da daha 
çoktur. Fakat yoksulun parası daha az mı değerlidir, hakkı daha az mı say­
gıya lâyıktır, Emniyeti (29) hiç olmazsa eşit bir korunmaya dayanmama-
lımıdır? 

Bu basit kavramları birbirine karıştırmak suretiyle ayrıcalıklılar 
durumundan bir tabiiyetin (30) zaruretinden söz açıyorlar. Askerî zih­
niyet medenî münasebetleri yargılamak istiyor ve bir milleti büyük bir 
kışla gibi görüyor. Yeni bir risale de bir yandan erle subay öbür yandan 
ayrıcalıklı ile ayrıcalıksız arasmda kıyaslama yapmağa kalkışmıştı! (31) 
Askerî zihniyetle sıkı münasebetleri bulunan ruhbanlık zihniyetini yok-
larsanız, kendi sayısız mazlumlarım baskı altında tutan nizamlara tâbi 
tutulmadıkça bir millete düzenlik olamıyacağı cevabmı verir (32) . Daha 
az kötülenmiş bir unvan taşıyan ruhbanlık zihniyeti aramızda sanıldığın­
dan çok bir itibar muhafaza etmektedir. 

Bütün bu görüşler (33) insanları sosyal duruma bağlayan hakikî 
münasebetlerden bir şey anlamıyan kimselerden başkasına ait olamaz. 
Bir vatandaş, kim olursa olsun otoritenin temsilcisi değilse, durumu iyi-

(28) Değ-. Kırallık. 
(29) Değ. Şahsı (30) Kanun hükümetinin bizi bağlı tuttuğu tabiiyete yaban­

cı bir tabiiyetin (31) Değ. Kalkışnıamıgmıydı? (32) Olamıyacağını söyler. (33) 
Tamamen söyleyelim: Bu kadar miskin ve sefil görüşler. 
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leştirmeğe çalışmaktan ve başkalarının haklarını zedelemiyerek, yâni 
kanuna saygısızlık gösternıiyerek kendi haklarından faydalanmaktan baş­
ka birşeyle uğraşmamakta tamamiyle serbesttir. Vatandaşlar arasındaki 
bütün münasebetler hür münasebetlerdir. Biri vaktini veya malını verir, 
öbürü karşılık olarak parasını verir; burada hiçbir tabiiyet yoktur, fakat 
sürüp giden bir değiş tokuş vardır (34) . Eğer dar politikanızda, hükû-

(34) Görüşmeyi kolaylaştırmak iğin, sözünü ettiğimiz iyi hiyerarşiyi gerçek 
ve yalancı hiyerarşi adlan altında ayırt etmeği önemli buluyorum. İdare edenlerin 
derecelenmeleriyle, idere edilenlerin (a) itaati, bütüu topluluklarda gerekli olan ger­
çek hiyararşiyi teşkileder. İdare edilenler arasındaki hiyararşi artık gerçek hiçbir 
şeye dayanmayan feodal düşünüşün biçimsiz döküntüsünden ibarettir, yalancı, fay­
dasız, çirkin bir hiyararşidir. tdare edilenler arasında bir tabiiyet (b) tasarlamak 
için silâhlı bir birliğin bir memleketi zaptettiğini, mallara ve mülklere el koyduğunu 
ve müşterek savunma için askerî disiplin münasebetlerini (c) muhafaza ettiğini 
farzetmek lâzımgelir. Burada hükümet medenî hal içinde erimiştir (d) . Ondan ayırt 
edilmiş değildir. Bizde, bilâkis, "kamu erkinin muhtelifkolları ayrıca mevcuttur, ve 
büyük bir ordu da dahil olduğu halda, alelade vatandaşlardan kamu giderlerini öde­
mek için vergiden başka birşey istemiyecek surette teşkilâtlanmıştır. Ayrıcalıklıla­
rın bukadar gürültü ile ileri sürdükleri tabiiyet, bağlılık v . s . gibi kelimelere aldan-
mamahdır, onları harekete geçiren gerçek tabiiyet değildir, yalancı tabiiyettir. Bu 
yalancı tabiiyeti onlar gerçeğinin yıkıntıları üzerine kurmak isterler. Hükümetin 
alelade memurlarından bahsederlerken onlara kulak veriniz, iyi bir ayrıcalıklının 
onları nasıl bir istihkar ile mütalâa etmek gerektiği düşüncesinde olduğunu görür­
sünüz. Bir polis komiser yardımcısını nasıl telâkki ederler? Halkı korkutmak için 
tâyin edilmiş pek az önemli veya önemsiz bir adam (e) . Fakat onlar bu memurdan 
gelen bir emri ne kadar istihkar ederler! Bu fikir üstünde duruyorum. îyi niyetle 
söylensin, kendisini polis komiser yardımcısının dûnunda (f) sanan birtek ayrıcalıklı 
varmıdır? Yalnız askerî hiyarşide bulunanlar (g) istisna edilirse, yürütme erkinin 
çeşitli kollarındaki memurları ve temsilcileri nasıl telâkki ederler? ' 'Bakana tâbi ol­
mak bana göre değil; eğer kral bana emir vermek, şerefini bahşederse, ne saadet(h) 
v . s. " gibi sözlerin işitilmesi okadar nadirmidir? Bu konuyu okurun hayaline (i) 
bırakıyorum. Tabiiyetin ve gerçek hiyararşinin hakikî düşmanlarının, yalancı hiyarar-
şiye tabiiyet öğütlerini bu kadar hararetle veren bu insanlar olduğunu belirtmek 
faydalı olmuştur. 

(a) Değ. Muhtelif kanunî erklere karşı, (b) Değ. Tabiiyetin imkânını, (c) 
Değ. Mutad münasebetlerini, (d) Değ. Bu bir millet değil, bir ordudur, (e) Değ. 
Ki rabıtalı insanların işine kanşmlak hadidne düşmemiştir. Zikretiğim bu misali 
herkes görebilir, (f) Değ. Polis komiser yardımcısına tabi sana, (g) Değ. Yalnız 
askeri şefler, memurlan ve temsilcileri nasıl telâkki ederler? "Başkana tabi olmak 
bana göre değil; eğer kıral bana emir vermek, şerefini bahşederse, ne saadet (h) 
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metle halk arasına konulacak bir vatandaşlar heyetini tasarlıyorsanız, 
ya bu heyet hükümet görevlerini paylaşacaktır ve bu takdirde sözünü 
ettiğimiz ayrıcalıklı sınıf olmayacaktır, veya kamusal erkin esaslı görev­
lerine dahil olmayacaktır. Bu takdirde böyle bir mutavassıt heyetin ge­
rek idare edenlerle idare edilenlerin arasına girmek, gerek kamu makine­
sinin zenberekleri üzerine baskı yapmak ve nihayet Büyük vatandaşlar 
heyetinden kendilerini ayırt eden bütün ayrıcaklıları dolayısiyle topluluk 
için munzam bir yük olmak bakımından yabancı ve zararlı bir kitleden 
başka bir şey değilse ine olabileceği açıklanmalıdır. 

Her sınıf vatandaşların görevleri, kendüerine göre işi gücü vardır ki 
tümü topluluğun genel hareketini teşkil eder. Eğer bu genel kanundan sıy­
rılmak iddiasında olan bir sınıf olursa bunun faydasız kalmakla yetinme­
diği, ötekilere zarurî olarak yük olması gerektiği iyice görülür. 

Topluluğun iki büyük muharriki (35) para ve şereftir. Bunlardan 
birine de ötekine de ihtiyaç olduğu için bunlar birbirini destekler ve ahlâ­
kın değerini bilen bir millette bu ihtiyaçlardan biri ötekisiz hissedilmez. 
Her meslekte mevcut olan kamunun takdirine liyakat kazanmak isteği, 
zenginlik hırsma karşı gerekli bir frendir. Ayrıcalıklı sınıfta bu iki duy­
gunun nasıl değişmesi gerektiğini (36) görmek lâzımdır. 

Şeref konusu, onun içim müemmendir; bu onun söz götürmez malı ve 
nasibidir. Ne mutlu ki, başka vatandaşlar için şeref, hareketin mükâfa­
tıdır. Ayrıcalıklılara gelince (37) onlara doğmuş olmak kâfi gelmiştir. 
Onun kazanmak ihtiyacını hissetmiyeceklerdir (38) ve ona lâyık olmayı 
sağlayacak herşeyden önceden vazgeçebilirler(39). 

Paraya gelince, ayrıcalıklıların buna şiddetle ihtiyaç hissetmeleri 
iâzımgeldiği doğrudur. Hattâ onlar, bu ateşli ihtirasın telkinlerine ken­
dilerini kaptırmağa daha mütemayildirler. (40),çünkü üstünlükleri hak­
kındaki ön yargı onları durmadan masraflarım arttırmağa sevkeder ve 
çünkü onlar buna kapılırlarsa, başkaları gibi, bütün şereflerimi, bütün 
şöhretlerini kaybetmek tehlikesine mâruz değillerdir. 

v. s. " gibi sözlerin işitilmesi o kadar nadirmidir? Bu konuyu okurun hayaline (i) 
bırakıyorum. Tabiiyetin ve gerçek hiyerarşinin hakiki düşmanlarının, yalancı hiye­
rarşiye tabiiyet öğütlerini bu kadar hararetle veren bu insanlar olduğunu belirtmek 
faydalı olmuştur. 

(35) Değ. tki büyük muharrik nedir? (36) Değ .Nasıl değiştiğini 
(h) Değ. Emir. (i) Hayaline veya daha ziyade tecrübesine. 
(35) Dşğ. İki büyük muharrik nedir? 
(36) Değ. Nasıl değiştiğini 
(37) Değ. Fakat ayrıcalıklılara (38) .Değ. ihtiyacını hissetmek onlar için değil­

dir. (39) Okur görüyorki (a) burada şerefle onunun tazminatı (b) olduğu sanılan 
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Fakat tuhaü bir çelişiklikle, durumunun ön yargısı ayrıcaklıyı dur­
madan servetini tahrip etmeğe sevkettiği halde ona servetini tamir etmeğe 
muvaffak olabileceği hemen bütün yolları ğiddetle meneder. 

Kendilerine başkalarından fazla tahakküm eden bu para aşkını tatmin 
etmek için hangi vasıta kalacaktır? Entrika ve dilencilik. Bu iki meşgale 
(41) bu sınıf vatandaşların özel endüstrisi olur. Münhasıran buna bağ­
landıkları için, bu endüstride fevkalade muvaffak olurlar ve nerede bu 
iki kaabiliyetim (42) faydalı surette tatbiklerine imkân versa orada, ay­
rıcalıksız olanların her türlü rekabetlerini bertaraf edecek surete, yerle­
şirler (43). 

Sarayı doldururlar, Bakanlıkları kuşatırlar, bütün mükâfatları, bü­
tün maaşlan, bütün menfaatları kapışırlar, Entrika Klişeye, Cübbeye ve 
Kılıca evrensel (44) bir nazar atfeder. Sayısız çeşitli mevkilerde önemli 
bir gelir, veya bunu sağlıyacak bir kudret görür (45) ve bu paralı mevki­
lerin, liyakate mütevakkıf görevlerin yerine getirilmesi için değil, fakat 
ayrıcalıklı ailelere uygun bir durum sağlamak içki ihdas edilmiş olduk­
larını kabul ettirmeğe muvaffak olur. 

Entrika sanatındaki derin maharetleriyle mutmain olmazlar, veBa-
kanlığı arasıra (46) yalnız kamu menfaati kaygısının hükmü altına alma­
sından korkuyorlarmış gibi, bazı idarecilerin beceriksizliğinden veya iha­
netinden sırasında faydalanırlar, nihayet buyruklarla veya bir Tekel ka­
nununa muadil bir idare rejimi ile inhisarlarım teyit ettirirler. 

Devletin bütün kamu ekonomisinin en yıkıcı prensiplere bağlanma­
sı böyle olur. Kamu ekonomisi istediği kadar, herşeyde en becerikli ve 
en az pahalı hizmetkârların tercih edilmesini emrededursun: Tekel en pa­
halısının ve bizzarure en az beceriklisinin seçilmesini emreder; çünkü 
tekelin bilinen tesiri, serbest rekabette gelişme gösterebilecek kimselerin 
gayretlerini durdurmaktır. 

Ayrıcalıklı dilenciliğin kamu işleri için mahzurları daha azdır. Bu aç 
gözlü bir daldırki elinden geldiği kadar kurutur; fakat hiç olmazsa fay­
dalı kolların yerine geçmek iddiasında değndir. Esası, bütün dilenciliklerde 
olduğu gibi, merhameti tahrik etmeğe çalışarak avuç açmak ve parasız 

şerefli hareketi birbirine karıştırmıyoruz. (40) Değ. maruzdurlar. (41) Değ. Entrika 
ve dilencilik bu sınıf vatandaşlar için özel bir endüstri olur; böylece ıbu iki meslek 
topluluğun işleri arasında sanki bir yer alır. (42) Değ. Bu çifte kaabiliyet. 

(43) Emin olunuzki yerleşirler. (44) Değ. Gasıp bir nazar atfederler. (45) Değ. 
Keşfeder (46) Değ. Bu becerikli insanlar, sanki kamu menfaati aşkının dalgınlık za­
manlarında avdet etmesinden korkuyorlarmış gibi,entrika sanatındaki üstünlükle-
riyle mutmain olmazlar. 
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almaktır; yalnız duruş daha az haysiyet kırıcıdır ve, gerektiği vakit, yar­
dım yalvarmaktan ziyade bir vazife tebliğ eder gibi görünür. 

Esasen incelediğimiz entrikanın ve dilenciliğin zihinlerde şerefli ve 
takdire lâyık bir mahiyet alması için, özel surette ayrıcalıklı sınıfa tefviz 
edilmiş olması kâfi gelmiştir. Her birinin bu çeşit başarılariyle göğüsle­
rini kabartarak öğünmeleri iyi karşılanır, şevk uyandırır, asla istirkarla 
karşılanmaz. 

Bu çeşit dilencilik başlıca sayarda yapılır. Orada en kuvvetli ve en 
zengin insanlar en önce ve en büyük partileri kendilerine çekerler. 

Bu verimli misâl, oradan illerin en hücra köşelerine kadar, halkın 
sırtından aylaklık içinde geçinmek şerefli iddiasını canlandırır. 

Ayrıcalıklılar krallığın, kıyas kabul etmiyecek derecede, en zengin 
tabakası olmasına ve hemen bütün toprakların ve büyük servetlerin bu 
sınıf üyelerine ait olmasına rağmen para harcamak zevki ve kendini harap 
etmek hazzı her servete üstün gelmektedir(47). 

Ayrıcalıklı kelimesiyle yoksul kelimesinin birleştirildiği işitilir işitil­
mez bir nevi infial âvâzesi yükselir (48) Bir ayrıcalıklımın adını, vakarını 
(49) muhafaza edemiyecek durumda olması, şüphesiz millet için bir u« 
tançtır! Bu kamusal düzensizliğe bir çâre bulmak için acele etmelidir. Her 
nekadar bunun için vergilerin arttırılması açıkça istenilmez ise de, kamu­
sal gelirin her kullanılışının bundan başka bir menşei olmadığı pek bariz­
dir. 

idarenin ayrıcalıklardan mürekkep olması boşuna değildir, idare 
onların bütün menfaatlerine bir baba şefkati ile göz kulak olur. Burada, 
sanıldığı gibi, bütün Avrupanın övdüğü, tantanalı müesseseler vardır ki 
kız veya erkek yoksul ayrıcalıkların eğitimleri için kurulmuştur. Tesa­
düfün müesseselerimizden daha akıllı davranması ve ihtiyacı olanları, 
yaşamak için çalışmak müşterek kanununun hükmü altına getirmek 
istemesi beyhudedir, iyi düzenliğe bu dönüşte siz ancak taliin bir su­
çunu görürsünüz ve öğrencinize, müntesibini geçindirmeğe elverişli bir 
meslek (50) alışganlığınin vermekten çekinirsiniz. 

Takdire şayan tasavvurlarınızda, onlara bu kadar erkekden halka 
bir yük olmak dolayısiyle bir nevi gurur telkin etmeğe kadar ileri gider­
siniz. Sanki herhangi bir durumda sadakayja muhtaç olmak ondan vaz­
geçmekten daha (51) şerefli olabilirmiş gibi! 

(47) Değ. Gelmektedir ve yoksul ayrıcalıklıların da bulunması lâzımdır. (48) 
Değ. Yoksul kelimesinin ayrıcalıklı kelimesiyle birleştirildiği duyulur duyulmaz her 
yerden bir âvâze yükselir. (49) Değ. Sırasını. 

(50) Değ. Bir çalışma mesleği. 
(51) Değ. Sanki sadaka kabul etmek sadakaya ihtiyacı olmamaktan daha 

şerefli imiş gibi. 
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Sevginizin bu ilk nişanesini lütfen kabul buyurdukları (52) için on­
ları para yardımlariyle, maaşlarla, kordonlarla mükâfatlandırırsınız. 

Çocukluktan çıkar çıkmaz, genç ayrıcalıkların mevkileri ve maaşla­
rı olur ve bunların mütevazı oluşlarına acımağa kalkışılır! Aynı yaş­
taki ayrıcalıksızlara bakınız! Bunlar kabiliyet ve inceleme isteyen 
mesleklere hazırlanmaktadırlar. Bunların içlerinde birtek kimse var-
mıdır ki, cidden güç işlere bağlandıkları hallere, uzun çalışmalarından 
geçinmek ve zarurî olanı kazanmak tahine ulaşmak için ailelerine uzun 
müddet büyük masraflara mal olmamış bulunsun! 

Ayrıcalıkların isteklerine bütün kapılar açıktır. Görünmeleri kâfi­
dir; herkes onların ilerlemeleriyle ilgilenmeği şeref bilir. Onların işleriy­
le, onların servetleriyle hararetli surette iştigal edilir. Bizzat Devlet 
bile, evet, kamu idaresi çok kereler onların aile münasebetlerini düzelt­
meğe, evlenme pazarlıklarını yapmağa, iktisap işlerini uygulamağa ve 
ilâh... mecbur olmuştur (53). 

En az iltimaslı (54) ayrıcalıklı her yerde (55) mebzul kaynaklar 
bulurlar. Kadınları veya erkekleri için bir sürü meclisler, konusu olma­
yan veya konuları haksız veya tehlikeli olan askerî rütbeler, onlara dir­
likler, "prebendes" kumandanlıklar, maaşlar ve daima nişanlar sağlar­
lar ve sanki babalarımızın hataları kâfi gelmiyormuş gibi, epeyce za-
rnandanberi, bu parlak faydasızhk (56) maaşlarının sayısı hararetle 
(57) çoğaltılmağa çalışmaktadır. 

(52) Değ. Tatmağa maruz kaldıkları için. 
(53) Değ. Kamu idaresi bin kere onların ailevi anlaşmalarına gizlice hizmet 

etmiştir. İdare özel evlenme, pazarlıklarına karıştırılmıştır. îdare makamlar ihdas 
etmiş, yıkım derecesinde zararlı alış verişler yapmış, hat tâ Devlet hazinesi bele-
lini ödemeğe icbar edilen iktisaplar ve ilâh... yapılmıştır. 

(54) Değ. Bu yüksek mazhariyetlere ulaşamıyan ayrıcalıklılar... 
(55) Değ. Başka yerlerde. 
(56) Hükümetin hareketinde tuhaf bir çelişiklik (a) göze çarpıyor. Bir ta_ 

raftan, ibadete vakfedilmiş mallar aleyhine ölçüsüz hücumlara yardım ediyor -ki 
bunlar hiç olmazsa millî hazineyi bu kısım kamu hizmeti için masraftan kurtar­
maktadır- bir taraftan da kendi mallarında ve başkalarından elinden geldiği kada­
rını memur iye tsiz ayrıcalıklı sınıfın mal etmek yollarını arıyor (b). 

(57) Değ. Bir hararet yenilemesiyle... 

(a) Değ. Garip çelişiklik. 
(b) Değ. (İkinci basıda ilâve) Erkek ve kadın ayrıcalıklılar için yeni ihdas 

edilmiş veya çeşitlendirilmiş meclislerin listesini okumak meraklıdır. Dini vakıf­
ların hakikî ruhuna uymayan ve değiştirilmesi gerekiyorsa hakikaten millî bir se­
beple ve yalmz millet tarafından değiştirilebilecek olan esaslarm utanmadan ihmal 
edilmesinin gizli sebeplerini öğrenmek daha meraklıdır. 
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Ayrıcalıklı dilenciliğin küçük fırsatların veya küçük yardımları is­
tihkar ettiğini sanmak bir hata olur. Kiralın sadakalarına tahsis edilen 
sadakaların büyük bir kısmı onlar tarafmdan yutulur; ve ayrıcalıklılar 
tabakasında yoksulum demek için tabiatın böyle yapmasını beklemeğe 
lüzum yoktur, gururumu çiğnemek kâfidir. Böylece her sınıf vatandaş­
ların hakikî yoksulları azamet ihtiyacına feda edilmektedir (58). 

Uzun zamandanberi (59) mahallî meclisler (60) yoksul ayrıcalıklı 
sınıfına bağlanacak aylıklarla uğraşmaktadır. îl idareleri çoktanberi bu 
asil izleri takip etmekte ve henüz yalnız ayrıcalıklılardan mürekkep ol­
duğu için üç smıf birlikte (61) olduğu halde yoksul ayrıcalıklı sınıfını 
tehvine medar olabilecek her mütalâayı hürmetkar bir tasvip ile dinle­
mektedir. Valiler bu maksat için özel ödenekler sağlamış bulunuyorlar; 
valüer için bir başarı vasıtası yoksul ayrıcalıklı sınıfının hazin kaderine 
karşı kesin bir ilgi göstermektedir. Nihayet kitaplarda, kürsülerde, aka­
demik nutuklarda, konuşmalarda ve her yerde dinleyicilerinizi derhal 
ilgilendirmek ister misiniz? Yoksul ayrıcalıklı sımftan bahsederseniz zi­
hinlerin bu umumî temayülüne ve her şeye muktedir olan vahimenin sa­
yısız vasıtalariyle yoksul ayrıcalıklara yarjdım için düzenlemiş olduğu 
tertiplere bakarak, eğer henüz yoksa, Kilise kapılarına şimdiye kadar ni-

(58) Tarihin biraz ilerilerine çıkılırsa, ayrıcalıklıların işlerine gelebilecek her 
şeyi yapmak ve benimsemek faaliyetleri görülür. Cezalandınlmıyacağmdan emin 
olan zulüm ve gasp şüphesiz ki dilencilikten vazgeçebilirdi; böylece ayrıcalıklı di­
lencilik kamu düzenliğinin ilk ışıklariyle, başlamış olmalarıdır; halkın dilenciliğin­
den çok farklı olması da bunu isbat etmektedir. Halk dilenciliği hükümetin bo­
zulması nisbetinde, ayrıcalık dilenciliği hükümetin iyileşmesi nisbetinde göze çar­
par bir kaç ilerleme hamlesi daha yaparsa hükümetin her iki sosyal hastalığı da 
aynı zamanda sona erdireceği doğrudur. Fakat, bu şüphesizki, dilenciliği besleye­
rek ve hele ikisinden en az mazur olanı şereflendirerek elde edilecek değildir. 

Artık zaafdan kopanlmıyanı merhametten çalmanın ve bazan zalimin cür' 
etinden , bazan da mazlumun merhametinden faydalanmanın harika derecesinde 
bir maharet eseri olduğu inkâr edilemez. Bu bakımdan ayrıcalıklı sınıf her iki tarz . 
da da temayüz etmiştir. Zorla alamamağa başlayınca derhal ve her fırsatta kiralın 
ve milletin cömertliğine başvurmağa başlamıştır. Eski meclislerin ve eski asilza­
deler meclisinin kayıtlan yoksul ayrıcalıklı sınıfının iltimas ricalariyle doludur. 

(59) Değ. Uzun zamandanberi ve daima yeni bir özenle, bağlamağa muvaf­
fak oldukları maaşlerı çoğaltabilecek her şeyle uğraşmaktadır. 

(60) Eskiden Fransada mahallî meclisler seçmeğe yetkili İllere (İes pays 
d'Etşts) denirdi. Burada mahallî meclisten maksat budur (çeviren). 

(61) Asilzadeler, rahipler ve halk temsilcileri eski Fransada ayrı ayrı topla­
nırlardı. Bu İllerde halk temsilcileri de asilzadelerden seçildikleri için üç sınıfın 
bir arada toplandığı anlaşılıyor (çeviren). , 
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çin yoksul ayrıcalıklı sınıf için bir sadaka sandığı ilâve edilmediğini (62) 
kendi kendime izah edemiyorum. 

Ayrıcalıklılara sonsuz zenginlikler sağlayan başka çeşit bir ticareti 
de zikretmek lâzımdır (63). Bu ticaret bir taraftan asalet unvanları hı-
rafesine, bir taraftan da zenginlik tamahkârlığına dayanır (64). Küfüv­
süz evlenme (65) adı verilmeğe cür'et edilen işden bahsediyorum. Bu ta­
bir, kendilerine hakaret ettirmek için büyük masraflara giren akılsız va­
tandaşların cesaretlerini kıramamaktadır. Avam tabakasından bir kim­
se çalışması ve marifeti sayesinde imrenilmeğe lâyık bir servet toplayın­
ca; veya maliye memurları, daha kolay vasıtalarla, hazineler toplamağa 
muvaffak olunca bütün bu zenginlikler ayrıcalıklılar tarafından yutulur. 
Bedbaht milletimiz ayrıcalıklılar sımfı için durmadan çalışmağa ve yok­
sullaşmağa mahkûm edilmiş gibi görünüyor. 

Tarım, fabrikalar, ticaret ve bütün sanatlar tutunmak, büyümek 
ve kamunun refahını sağlamak için teşekkülüne yaradıkları muazzam 
sermayelerin bir kısmını faydasız yere talep ediyorlar: Ayrıcalıklılar 
sermayeleri de, insanları da yutuyorlar; herşey bir daha dönmemek 
üzere ayrıcalıklı kısırlığın ıpençesine geçiyor (66). 

Ayrıcalıklar konusunun, ayrıcalıkları tutan peşin yargılar gibi so­
nu gelmez. Fakat bu konuyu bırakalım ve bu konunun bize telkin ettiği 
düşüncelerden kendimizi kurtaralım. Birgün gelecek ki hemşirezadele­
rimiz tarihimizi okurken nefret edecekler ve hakaret içinde kalarak en 
akıl almaz bunaklığa hak ettiği isimleri vereceklerdir. Gençliğimizde 

(62) Bugün genel adalet prensiplerinin daha yaygın olduğu ve bayilik mec­
lislerinin (bir çeşit mahkemedir) büyük İşlerle yüklü bulunduğu düşünülürse za­
bıtlarını, eskiden dilenci şarkısı adı verilebilen şeylerle kirletmiyecekleri şüphesiz 
ki umulabilir. 

(63) Ticaret sözünün yakışıksız bulunacağını tahmin ediyorum. Böyle de ol­
malıdır: Böyle bahanelerle doğru ve yerinde ifadeleri (a) red ve tecziye etmek 
kudreti de ayrıcalıklıların bir hakkıdır. 

(64) Değ. Bir taraftan da azametten daha kuvvetli olan bir aç gözlülüğe 
dayanır. 

(65) Budalalığın zengin ihsanlarını benimsemek (b) sanatını ifade etmek ve 
küfüvsüz evlenmenin hangi tarafında olduğunu açıkça belirtmek için, hiç değilse 
lisanda vuzuh bakımından, başka bir kelime kullanmak lâzım gelecektir. 

(66) Söylendiği gibi, eğer şeref Kırallık prensibi ise, Fransanm prensip ba­
kımından kuvvetlenmek hususunda uzun zamandanberi dehşetli fedakârlıklar yap­
tığını kabul etmek lâzımdır.. (İkinci basının notu). 

(a) Değ. Yerinde ve çok kererede kuvvetli (b) Değ. Budalaliğin zengin ih­
sanlarına el uzatmak hareketini belirtmek için... 
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ediplerin cesaret göstererek kuvvetli olduğu kadar hisardık için zararlı 
fikirlere hücum ettiklerini görmüştük. Bugün onlar artık mevcut olma­
yan peşin yargılara karşı sözlerinde ve yazılarında eski düşünüşlerini 
tekrarlamakla yetiniyorlar. Ayrıcalık (68) belkide yer yüzünde görü­
nen peşin yargıların en tehlikelisidir; Sosyal teşkilâta daha sıkı bağ­
lanmıştır; daha derin surette ifsat etmektedir; daha çok menfaatler onu 
savunmakla meşguldür. Hakikî vatanperverlerin gayretlerini arttırmak 
ve ediplerin (69) gayretlerini soğutmak için işte birçok sebepler (70). 

Denemeye ilişkin not 
» 

1614 meclisinde, asalet meclisinin salı 25 Kasım tarihli tutanağın­
dan çıkarılmış parça: "M. de Senecey (1) huzura kabul edilmiş olmakla 
kral'a şöyle söyledi: 

"Haşmetmeap, Krallarımızın iyiliği her zaman asaletlerine her tür­
lü vesilelerle kendilerine müracaat etmek hürriyetini bağışlamış, sıfat­
larının yüksekliği onları şahıslarına yalaşürmış ve onlar kralı icraatın 
daima başlıca uygulayıcıları olmuşlardır. 

"Bu sınıfa doğumun verdiği yükseklikler, milletin geri kalan kıs­
miyle farkının mahiyeti, hiçbir zaman ve hiçbir suretle mukayese edil­
meğe tahammül edemediği hakkında eski zamanın bize bütün öğrettik­
lerini Majestenize asla nakletmiyeceğim. Haşmetmeap, bu nutkumu ge­
nişletebilirim; fakat fiu kadar açık bir hakikatin herkes tarafından bi­
linmesinden daha emin bir şahadete ihtiyacı yoktur....; bundan başka 
huzurunda konuştuğum kralı, şevketine iştirakimizi muhafaza dahi kıs­
kanç bulacağımızı umduğumuz için bunu elde etmeği niyaz ederken top-
lahmamızıri sebebi olan pek mütevazı istirhamlar yerine fevkalâde bir 
yeniliğin bize ağzımızı şikâyet için açtırdığına pek müteessir bulunmak­
tayız. 

"Haşmetmeap, Majesteniz Krallığınızın üç sınıfım, görevleri ve sa­
natları bâkiniındari ayrı ve tahsis edilmiş sınıflarım (ihtiva eden) Etats -
Ceneraux'yu çağırmağı hoş bulmaktadır. Tanrının hizmetine ve ruhların 
rejimine kendini vermiş olan Kilise orada birinci sırayı tutuyor; biz 
Prelats'lar ve Bakanlar onlan babalanınız gibi ve Tann ile barışmamızın 
mutavassıttan olmak sıf atiyle taziz ederiz. 

(67) Değ. Bugün onların muakkipleri tekrar etmekten başka birşey bilmi­
yorlar. 

(68) Değ. Ayrıcalıkları tutan peşin yargılar en meşumudur. 
(69) Def. Çâğdâşimiz olan ediplerin. 
(70) , Değ. Ne kadar sebep var. 
(1) Baron de Senecey asalet meclisinin başkanı idi. 
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"Haşmetmeap, asalet orada ikinci sırayı tutuyor. O adaletinizin sağ 
kolu, tacınızın ve Devletin yenilmez kuvvetlerinin dayanağıdır. 

"Kralların mesut irşatları ve değerli hareketleri altında, kanlan pa­
hasına ve muzaffer silâhlarnım kullanılması sayesinde kamusal dirgin-
lik yerleşmiş, ve onların meşakkatleri ve çalışmalariyle (tiers - etat) 
avam, barışın kendilerine getirdiği rahatlıktan faydalanarak yaşamak­
tadır. 

"Bu sınıf ki, Haşmetmeap, bu mecliste sonuncu sırayı tutar, bu sınıf 
ki şehirler ve kırlar halkından terekküp eder, kırlar halkının hemen hepsini 
ilk iki sınıfın emirlerine ve adaletine bağlıdır; şehirler halkı ise burju­
valardan, tüccarlardan, esnaftan ve bir kaç subaydan ibarettir. îşte bun­
lar, durumlarını tanımıyarak ve her türlü vazifelerini unutarak, temsil 
ettikleri kimselerin tasvibi olmadan, kendilerini bizimle kıyaslamak isti­
yorlar. 

"Haşmetmeap, bizi yeni rencide eden terimleri size söylemekten uta­
nıyorum. Devletinizi üç kardeşten mürekkep bir aileye kıyas ediyorlar. 
Ruhban sınıfının büyük kardeş, bizim ortanca kardeş ve kendilerinin kü­
çük kardeş olduğunu söylüyorlar (2). 

"Bu söz hakikî ise, ne sefil vaziyete düşmüş oluyoruz. Bayağı insan­
larla en sıkı topluluk bağı demek olan kardeşlik derecesine düşmesi için 
asaletin uzak geçmişteki bunca hizmetleri, çalışma ve sadakatleriyle 
hakkedilmiş ve miras olarak intikal etmiş bunca şerefleri ve itibarları 
kendilerini yükselteceği yerde ne kadar alçaltmış olmaldır. Kendilerini 
kardeş saymakla da yetinmiyerek, Devletin takviyesini kendilerine mal 
ediyorlar ki, Fransa'nın bildiği gibi, buna hiç bir surette iştirakleri ol­
mamıştır ve gene herkes bilirki onlar hiçbir veçhile kendilerini bizimle 
mukayese edemezler ve bu kadar esassız bir teşebbüs tahammülü fersa 
olacaktır. 

"Haşmetmeap, adaletle dolu bir hükümle onları vazifelerine bağ­
latınız, ve bizim ne olduğumuzu ve ne fark bulunduğunu tanıtınız. Ma­
jestenizden bunu, burada temsilcisi olduğumuz Fransa asaleti adına pek 

(2) Asalet tarafından intikamının alınması istenilen hakaret budur. Bir gün 
önce kaymakam (a) Savaron, bir tiers etat temsilcilerinin başında olduğu halde 
şunu söylemeğe cesaret etmişti : "Bize küçük kardeşleriniz gibi muamele 
ediniz; ve bizde sizi onurlar ve severiz." Bütün bu çekişme, buna vesile olan baş­
kan Sayaronu'un nutkundan bağlıyarak doğrudan doğruya tutanaktan okunmalı­
dır. Baron de Senecey'nin tiers etat temsilcilerine verdiği 24 Kasım tarihli, ceva­
bında Kirala hitaben irat ettiği nutku dolduranlardan daha hakaretamiz ifadeler 
vardır( bu haşiyenin son iki cümlesi yalnız ikinci basıda bulunmaktadır). 

(a) Değ. Mülkî kaymakam Savaron. 
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mütevazıane istirham ediyoruz; taki üstünlükleri muhafaza edilmiş ol­
mak suretiyle, asalet, her zaman olduğu gibi, Majestenizin hizmetine 
şerefini ve hayatını vakfetsin". 

"Ecquid sentilis in quanto contemptu vivatis? Lucis vobis hujus 
partem, si liccal, adimant. Dııod spiratis. quod vocem mittilis, quod f or-
mas homimium habetis, indingnantur (3)" 

Liv. lib. 4, C. 56. 

Tiers etat nedir? 

(Hakikatin sınırlarını hiç aşmadıkça, filozofu çok ileri gitmekle it­
ham etmeyiniz. Onun görevi hedefi belirtmektedir, bunun için • oraya 
ulaşması gerektir. Eğer, yolda kaldığı halde işaret vermeğe kalkışırsa 
bu işaret aldatıcı olabilir, idarecinin vazifesi ise, bilâkis, müşkilatın ma­
hiyetine göre yürüyüşünü ayarlamaktan*... Eğer filozof hedefte değilse, 
nerede olduğunu bilmez; Eğer idareci hedefi görmezse nereye gittiğini 
bilmez.) 

Bu yazının plânı oldukça basittir. Kendimize tevcih edecek üç sor­
gumuz var. 

1 — Tiers etat nedir? Herşey. 
2 — Siyasî düzenlikte şimdiye kadar ne idi? Hiç. 
3 — Ne istiyor? Orada (I) birşey olmak. 
Cevapların doğru olup olmadığı görülecektir. Bunu müteakip Tier 

etat nm gerçekten birşey olması için tecrübe edilen ve alınması lâzım 
gelen tedbirleri inceliyeoeğiz. Böylece diyeceğiz k: 

4 — Onun lehinde Bakanlar ne yapmak istediler, bizzat ayrıcalıklar 
ne teklif ediyorlar. 

5 — Ne yapılması icap ederdi. 
6 — Nihayet, hakkı olduğu yeri alması için Tiers'e yapılacak ne 

kalmıştır. 

BİRİNCİ BÖLÜM 
Tiers etat bütün bir millettir 

Bir milletin varlığı ve refahı için ne lâzımdır? Özel çalışmalar ve 
kamusal görevler. 

(3) Bu lâtiııce metin yalnız ikinci basıda vardrı. Türkçeye, şöyle çevrilebilir: 
"Sizi nasıl küçüksediklerini hiç hissetdiniz mi? Bu aydınlık üzerindeki payı­

nızı caiz olsa gasbedeceklerdi. Aldığınız nefese, çıkardığınız sese, taşıdığınız in­
san şekline bile kızıyorlar". 

(I) Değ birşey olmak. 
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Bütün özel çalışmalar dört sınıfta toplanabilir: 1 — Toprak ve su 
insan ihtiyaçlarının ham maddelerim verdiği için, tarih işlerine bağlı 
bütün aileler, fikirler sırasiyle birinci sınıfı teşkil ederler. 2 — Mad­
delerin birinci satışından istihlaklerine veya veya istimallerine kadar, 
yeni bir el emeği az çok çeşitlenmiş olduğu halde bu maddelere az çok 
bileşik ikinci bir değer katar, insan endüstrisi böylece tabiatın lû-
tuflarmı tekâmül etirmeğe ve ham maddelerin değerlerini iki misline, 
üç misline, yüz misline çıkarmağa muvafak olur. ikinci sınıfın çalışma­
ları bunlardır. 3 — İstihsal ile istihlak arasında, muhtelif derecelerdeki 
istihsal arasında olduğu gibi, bir sürü mütevassıtlar yer alırki, müstah­
sillere olduğu kadar müstehliklere de faydalı olan bu kimseler, büyük 
tüccarlar ve tacirlerdir. Büyük tüccarlar durmadan yerlerin ve zaman­
ların ihtiyaçlarını kıyaslarlar ve nakil veya muhafaza etmenin kazanç­
larını tesaplarlar. Tacirler netice itibariyle gerek toptan, gerekse pera­
kende satışlarla meşgul olurlar. Bu çeşit faydalar üçüncü sınıfı göste­
rir. 4 — istihlak veya istimali yarayan maddenin fcedisiyle uğraşan bu 
üç sınıf çalışkan ve faydalı vatandaşlardan başka bir toplulukta insan­
lara doğrudan doğruya faydalı ve latif bir çok özel serbest meslekler­
den en az takdir edilen hizmetçilik işlerine kadar şamildir. Topluluğu 
tutan çalışmalar bunlardır. Bunları kim yüklenir? Tiers etat. 

Aynı veçhile, şimdiki halde bütün kamusal görevlerde, bilmen dört 
isim altında toplanabilir : Kılıç, Cübbe, Kilise, ve idare. 

Tiers etat nın bunun her tarafında yirmide ondokuzunu teşkil etti­
ğini göstermek için bunları tefemıatiyle gözden geçirmek lüzumsuz 
olacaktır. Şu farklaki; o, hakikaten nekadar zahmetli işler varsa onlar­
la, ayrıcalıklı snıfın yapmaktan imtina ettiği işlerle görevlendirilmiştir. 
Burada yalnız kârlı ve şerefli yerler ayrıcalıklı sınıfın üyeleri tarafın­
dan tutulmuştur. Bu hal onun meziyetindenmi ileri gelmiştir, diyecek­
siniz? Bunıun için bu yerleri işgal etmeği reddetmiş olmalıdır veya bu 
görevleri yapmağa daha az elverişli durumda bulunmalıdır. Durumun 
ne olduğu bilinmektedir; Bununla beraber tiers sınıfına bu yasak edil­
mek cüreti gösterilmiştir; Ona denilmiştir ki: (Hizmetlerin ne olursa ol­
sun, ehliyetin ne olursa olsun, sen şuraya kadar gideceksin; sen bunu 
aşmıyacaksın, senin şerefli olman iyi değildir.) Bazı nadir istisnalar 
(2), gereği gibi hssedilmiş olan, istihzalardan başka bir şey değildir; ve 
bu nadir fırsatlarda (3) söylemeğe cüret edilen nutuklar (4) muazzam 

(2) Def. Nâdir istisnalar. 
(3) Değ-. Bu fırsatlarda. 
(4) Değ;. Kullanmağa cüret edilen ağız. 
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bir hakaret teşkil etmektedir. Eğer bu yasak ve ihraç tiers etat ya kar­
şı sosyal bir suç ise, hiç olmazsa kamuya faydah olduğu söylene bilirmi? 
Ya! Tekelin tesirleri bilinmiyormu? Uzaklaşturdıklaruıı bildirirse fay-
dalandırdıklarımda beceriksiz kıldığı malûm değilmi? Bilinmiyormufci 
serbest rekabetten uzaklaştırılan her iş daha pahah ve daha kötü ya­
pılır? 

Herhangi bir görev vatandaşlar arasında 'belirli bir sınıfa tahsis 
edildiği takdirde, dikkat edilmişmidirki artık yalnız çalışan adama değil 
fakat aynı sınıfta olan ve görevlendirilmiş bulunan her kese, hatta gö­
revlendirilenlerin ve görevlendirilmeyenlerin bütün ailelerine ücret vermek 
lâzımdır? Dikkat edUmişmidirki bizde alçakça gözetilen bu usul, bize 

ı eski Mısır tarihinde ve Büyük - Hindistanın seyyahat münasebetlerinde 
hakir ve hicap âver görünmektedir?.. Fakat meseleyi büyütmek ve bel-
kide aydınlatmakla beraber yürüyüşümüzü yavaşlatacak olan düşünce­
leri bir tarafa bırakalım (5). 

Bir ayrıcalıklı sınıfın kamu hizmetleri için faydalı olduğu iddiasının 
bir vehimden başka bir şey olmadığını, kamu hizmetlerinde meşakkatli 
olan bütün işlerin onsuz olarak tiers, tarafından yapıldığını, onsuz olursa 
yüksek mevkilerin sonsuz derecede iyi doldurulacağını; Yüksek mevki­
lerin ehliyenin ve tanınmış hizmetlerin hakkı ve mükâfatı olmasının ta­
bii olduğunu ve eğer ayrıcalıklılar bütün kazançlı ve şerefli memuriyet­
leri gasbetmeğe nail olmuşlarsa bunun aym zamanda hem vatandaşların 
heyyeti mecmuasına 'karşı iğrenç bir haksızlık, hemde kamu menfaatine 
hainlik olduğunu hissettirmiş olmak kâfidir. 

Tam bir millet teşkil etmek için Tiers etat nın gerekli bütün unsur­
ları ihtiva etmediğini söylemeğe kim cesaret edebilir? O, henüz bir kolu 
zincirlenmiş olan kuvvetli ve sağlam adamdır. Ayrıcalıklı sınıf kadın-
lırsa, millet daha az birşey değil, daha çok birşey olacaktır. Böylece, 
tiers nedir? Herşey, fakat kösteklenmiş ve ezilmiş herşey. Ayrıcalıklı 
sınıfsız ne olacaktır.? Herşey, fakat hürve müreffeh herşey. Onsuz hiç 
bir iş yürümez, ötekilersiz her iş sonsuz derecede daha iyi yürüyecektir. 

(5) Yalnız bir taraftan milletin şefi için yaratılmış olmadığı şaşaa ile iddia 
ediliren, öbür taraftan onun bazı üyeleri için yaratılmış olmasını istemenin neka-
dar tamamlyle saçma olduğunu belirtmemize müsaade edilsin. 

a) Bu üyeleri diğer vatandaşlara faydalı işlere ve kamusal görevlerden bü­
tün yorucu olanlarına katılmağı ımütekebbirane bir surette reddetmektedir. Şüp­
hesiz, böyle bir insan sınıfı millete yükletilmiş ağır bir yüktür! Kamusal düzen­
likte sayısız suistimaller, yirmi beş milyon insanın sefaleti, yığınhğını ve zilleti 
bunun müskit fiilî delilleridir. ' 

a) Düzeltilmiş ikinci basıda haşiye burada kesilmiştir. 
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Ayrıealıkîılarm, millete faydalı olmaktan uzak bulunduğunu ve milleti 
zayıflatmak, millete zarar vermekten başka birşey yapamıyacağmı gös­
termek kâfi değildir; Sunuda isbat etmelidir ki asîl sınıf (6) sosyal teş­
kilâta girmez; millet için pek âlâ bir yük olabilir, fakat milletin bir kıs­
mı olamaz. Evvelâ, bir milletin organik bütün kısımları içinde, asiller 
kastını yerleştirecek bir yer bulmak mümkün değildir. Bilmiyorumki, 
çok büyük sayıda bir takım kimseleri sakatlıklar, kabiliyetsizlik, İslahı 
bir tenbellik veya kötü ahlâkın seli topluluğun çalışmalarına yabancı kı­
lar. İstisna ve her yerde ve bilhassa büyük bir ülkede kaidenin yanında­
dır. Fakat hiç olmazsa kabul etmelidiki bu 1ar her ne kadar az 
olursa devlet okadar düzenli sayılır. Hepsinin en kötü düzenlisi şudurki 
orada yalnız biribirisind'en ayrı fertler değil, fakat bütün bir vatandaş 
sınıfı, umumî faaliyet arasında hareketsiz kalmayı şeref sayar ve elde 
edilmesine hiç iştirak etmeden istihstalin en iyi kısmını istihlâk etme­
sini becerir böyle bir sınıf muhakkak ki, avareliği ile yabancıdır. 

Asil sınıf aramızda medenî ve kamusal ystkilerile de daha az ya­
bancı değildir. 

Bir millet nedir? Bir müştereîi kanun altında yaşıyan ve aynı yasa­
man tarafından temsü edilen bir ortaklar hey'etidir. 

Asil sınıfm ayrıcalıkları, bağışıklıkları olduğu, hatta büyük vatan­
daşlar kütlesinin haklarından yarı hakları bulunduğu çok aşikâr değil­
imdir ? 

(6) Rahiplikten hiç bahsetmiyorum. Fikrimce bu bir sınıf değildir, fakat bir 
kamu hizmeti ile görevli bir meslektir (b) Burada ayrıcalıklı olan şahıs değil, görev-
dirki bu çok farklıdır. Eğer Kilise'de işsiz kazançlar varsa bu bir suistimaldir. Bü­
tün rahipler ya kamusal öğretime veya ibadet merasimlerine faydalı olmalıdır. 
Rahipliğe kabul edilmeden önce uzun bir imtihanlar silsilesi geçirmek lâzımdır. Bu 
hal bu hey'eti ayrı bir kast -Caste- teşkil ediyormuş gibi telâkki etmek için bir 
sebep değldir. Bu kelime ile ancak görevsiz olduğu kadar faydasız olduğu halde, 
ve mevcut olmaları sebebiyle şahıslarına bağlı ayrıcalıklardan faydalanan bir insan 
sınıfı anlaşılır. Doğru olan bu görüşe göre yalnız bir sınıf vardır ki oda asalet sı­
nıfıdır. Bu gerekten; başka bir millettir, fakat sahte bir millettirki faydalı organ­
lardan mahrum olduğu için kendi kendine varlığını idame, ettiremediğinden, yor­
dukları ve kuruttukları nebatların üsaretiyle yaşayan nebati tufeyliler gibi, ger . 
çek bir millet bağlanır. Rahiblik, Cübbe, Kılıç, ve idare her yerde zaruri olan dört 
sınıf kamusal temsilcileri teşkil ederler. Bunlar Fransada niçin aristokratlıkla it­
ham ediliyorlar? Çünkü asil kast bütün iyi yerlerini gasbetmiştir; Bu yerleri mi­
rasla intikal eden bir mal haline getirmiştir; Bundan dolayıda bu yerleri sosyal ka­
nununun ruhuna uygun olarak değil, kendi özel menfaatine göre işletmektedir. 

b) tşte bilhassa bunun içindirki rahiblik aramızda bir şeydir. Eğer rahiblik 
bir sınıftan başka birşey olmasaydı, gerçek hiç birşey olmıyacaktı Siyasî bir top­
lulukta özel mesleklerde kamusal mesleklerden başka birşey yoktur. Bunun dışın­
dakiler boş lakırdılarla tehlikeli vahimelerden ibarettir. 
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. Bununla bu sınıf müşterek düzenliğin, müşterek kanunun dışına 
çıkmaktadır. Böylece, medeni hakları dolayısiyle büyük millet içinde 
ayrı bir halk teşkil ediyor. Bu gerçekten devlet içinde imperium in im-
perio dur. 

Siyasi haklarına gelince: Onları da ayrıca kullanır. Onun kendi tem­
silcileri vardır ki milletlerin seçimleriyle hiç görevlendirilmiş değildir. 
Saylavları hey'et halinde ayrı toplanır ve eğer basit vatandaşların say-
lavlariyle ayni salon içinde toplanacak olursa kendi temsilcileri esaslı 
surette ayırdedilmiştir ve ayrıdır. Esas itibariyle o millete yabancıdır, 
çünkü görevi milletten gelmemektedir; Konusu bakımından da o millete 
yabancıdır, çünkü görevi genel menfaati değil, özel menfaati savunmak 
tır. 

İmdi, tiers millete ait olan herşeyi kaplar; ve tiers olmıyan hiç var­
lık kendisine millettenmiş göziyle bakamaz. Tiers nedir? Herşey. 

BÖLÜM II 

Tiers etat şimdiye kadar ne idi? Hiç 

Milleti uzun müddet inleten esaret halini hiç incelemiyeceğiz, şim­
di içinde bulunduğu baskı ve hakaret durumuna da temas etmiyecğiz. 
Medenî durumu değiştirmiştir; daha da değişmelidir. Tiers hür olmadık­
ça, hey'et halinde milletin, hatta ayrıca herhangi bir sınıfın hür olmasına 
imkân yoktur. Hürriyet ayrıcalıklarla değil, fakat herkese ait olan hak­
larla sağlanır. 

Eğer aristokratlar, lâyık olmadıklarını göstermiş olacakları bu 
hürriyet bahasına, milleti zulüm vt istibdat altında tutmağa kalkışırlar­
sa kendilerine (Ne sıfatla?) diye sorulabilir. Eğer (Fatih sıf atiyle) diye 
cevap verirse kabul etmelidinki bu biraz yukarı çıkmağa yeltenmek olur. 
Fakat tiers eski zamanlara yükselmekten korkmamalıdır. 

Tiers fethe tekaddüm eden yıla yükselecektir; ve mademki bugün 
kendini feth edilmekten koruyacak kadar kuvvetlidir, mukavemeti de 
şüphesiz daha müessir olacaktır. Fatihler ırkından geldiklerini ve fatih­
lerin haklarma tevarüs ettiklerini çılgınca iddiada İsrar eden bütün bu 
aileleri tiers niçin Franconie ormanlarına göndermesin? 

Böylece temizlenecek olan millet, artık yalnız Galülerin ve romalı­
larm torunlarından ibaret kaldığına inanmakla avunabilir sanırım. Soy­
lar arasmda gerçekten ayırt gözetmek istenilecek olursa Gallilerin ve 
Romalıların soyundan gelmiş olmanın hiç olmazsa eski Cermanya'mn 
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ormanlanndan ve göllerinden (7) çıkmış olan Sicambre'lar Velş'ler gi­
bi vahşilerin soylarından gelmiş olmak kadar değer taşıdığı zavallı va­
tandaşlarımıza anlatılamazım? Evet, fakat fetih bütün münasebetleri 
değiştirdi ve soy asaleti fatihlerin tarafına geçti denilecek. O halde, asa­
leti tekrar öbür tarafa geçirmek lâzımdır, tiers're Fatih olarak tekrar 
asil olacaktır. 

Eğer hakikat olduğu gibi görülür ve daima tiers düşmam olan ay­
rıcalıklı sınıfın aynı tiers'in çocukları olduğu anlaşılırsa, onların birer 
baba katili cüretiyle kardeşlerine hmç beslemelerine, hakaret ve zulüm 
etmelerine ne demeli? (8) Konumuzu takip edelim. Tiers etat sözün­
den müşterek düzenliğin malı olan vatandaşlar hey'etini anlamak lâ­
zımdır. Her ne suîette olursa olsun, kanunla ayrıcalıklı olan herkesi 
müşterek düzenlikten çıkar, müşterek kanuna istisna teşkil eder, bin-
netice tiers etat'ya hiç taallûk etmez. Söylediğimiz gibi, bir müşterek ka­
nun, bir müşterek temsil, bir milleti, millet yapan işte budur. Yalnız 
müşterek kanunların himayesini haiz olanların Fransada birer hiç ol­
dukları; bir kaç ayrıcalığı olmıyanlarm her türlü istihkara, hakarete ve 
haksızlığa katlanmak durumunda bulundukları çok doğrudur. Büsbü­
tün ezilmekten kurtulmak için, zavallı ayrıcalıksıza her türlü alçaklık­
larla bir büyüğe bağlanmaktan başka çare kalmaz; Bu alçaklıklar pa­
hasına, sırasında bir zata intisabını ileri sürmek imkânını satın alır. 

Tiers etat nm medeni durumundan ziyade ana yasa ile münasebet­
lerini burada gözden geçirmeliyiz. Etat generaux'da onun ne olduğunu 
görelim. 

Tiers'in sözüm ona temsilcileri kimler olmuştu? Vadeli asilleştiri-
lenler veya ayrıcalıklılar. Bu sahte saylavlar daima halk seçiminin ser­
best eseri bile olmamıştır. Etat generaux'da (9) bazan etat provinci-
aux'lada (10) hemen heryerde halk, halk temsilciliğine bazan memu­
riyetlerin veya ofislerin bir hakkı göziyle bakılmaktadır. 

(7) Deg. Bataklıklardan. 
(8) Deg. Fakat, eğer ırklar karışmış ise, eğer ayrılmaması daha uygun olan 

Frank kanı Galli kanı İle karışmış akıyorsa, eğer tiers etat'nın ataları bütün mil­
letin babaları ise, bir sınıfın bütün ötekiler aleyhine hergün irtikap etmekle şeref 
duyduğu bu uzun baba katilliğinin bir gün durduğunu görmek umulamazmı? Ni­
çin akıl ve adalet bir gün gurur kadar kuvvetlenerek daha gerçek ve, daha sosyal 
olan yeni bir menfaat saikasiyle ayrıcalıkları bizzat tiers sınıfına kabul edilmelerini 
istemesi sevk etmesin? 

(9) Fransızlar eskiden Rahibler, Asiller, ve Halk kamaralarını ihtiva eden 
millet meclislerine bu adı vermişlerdi. (Çeviren) 

(10) Buna dilimizde "11 meclisi" denilebilir. (Çeviren) 
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Eski asalet yeni asillere tahammül edemez; ve onlara, söylendiği 
gibi dört göbeği ve yüz yılı isbatlayamadıkça kendisiyle birlikte toplan­
mağa izin vermez. Böylece onları artık ait olmadıkları tiers sınıfına iter. 
Halbuki kanun nazarında ister dünkü olsun, menşeini veya gasbmı iyi 
veya kötü gizliyebilsin, bütün asiller eşittir. Hepsinin aynı ayrıcalıkları 
vardır. Onları yalnız umumî efkâr ayırdeder. Fakat eğer Tiers kanun­
la teyit edilmiş bir peşin yargıya tahammül etmeğe mecbur ise, onun 
kanun metnine aykırı olan bir peşin yargıyada tabi olması için bir sebep 
yoktur. 

Yeni asilleri ne yaparlarsa yapsınlar. Bir vatandaşın müşterek hu­
kuka aykırı ayrıcalıklar kazandığı dakikadan itibaren artık müşterek 
düzenlik içinde olmadığı muhakkaktır. Onun yeni menfaati genel men-
faata zıttır;O millet için oy vermekte beceriksizdir. 

Bu söz götürmez prensip, basit vadeli ayrıcalıklarında aynı veçhi­
le tiers sınıfının temsilciliğinden uzaklaştırırlmasını âmirdir. Bunlarında 
menfaatleri az çok genel menfaatin düşmamdır. Her ne kadar umumî 
efkâr bunları tiers etat'nm içine alır ve kanuda haklarında sakit kalırsa 
da, kanundan ve umumî efkârdan daha kuvvetli olan tabiatı eşya bun­
ları müşterek düzenliğin dışına çıkarır. 

Tiers etat'dan yalnız irsî ayrıcalıklıları değil, ayrıcalıklardan ancak 
vadeli olarak faydalananlanda çıkarmağa kalkışmak, en aydın, en ce­
saretli ve en çok takdir edilmiş üyelerinden mahrum etmek suretiyle, 
hiç üzüntü duymadan, bu sınıfı zayıflatmak istemek demektirmi deni­
lecek? . 

Tiers etat'nm kuvvetini veya şerefini azaltmak isteği benden çok 
uzaktır; çünkü o benim zihnimde bir miltet fikriyle karışmaktadır. Fa­
kat bizi sevk eden sebep ne olursa olsun hakikatin hakikat olmamasını 
sağlıya bilirmiyiz? En iyi birliklerinin kaçtığını görmek felâketine uğ­
rayan bir orduda cephenin savunması bu kaçaklaramı emanet edilmeli­
dir. Yine tekrar etmelidir ki her ayrıcalık müşterek hukuka zıddır: Bun­
dan dolayı bütün ayrıcalıklılar, istisnasız olarak, tiers etat dan farklı 
ve ona zıt bir sımf teşkil ederler. Aynı zamanda, sunuda belirtmek iste-
rimki, bu hakikat halk dostlarını telaşlandıracak bir nokta ihtiva ede­
mez.. Bilâkis, tiers etat'yı parçalıyan ve bu sınıfı, kaderini düşmanları­
nın eline tevdi etmeğe mahkûm bir durumda gösteren vadeli ayrıcalık­
ları (11) derhal ortadan kaldırmak zaruretini kuvvetle hissettirmek su-

(11) Bazı şehir yargıçları, Rennes yargıtayına bağlı savcılar vesaire... ken­
dilerini milletten ayırdeden bütün muafiyetlerden ve ayrıcalıklardan vaz geçerek 
güzel örnek vermiş bulunuyorlar. 
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retiyle, büyük millî menfaate sevk ve imale eder. Bundan başka, yuka­
rıdaki düşüncemizi şundan hiç ayrımamalıdır: Ayrıcalıkların kaldırıl­
ması bazı tiers üyelerinin faydalandıkları muafiyetlerin elden gitmesi 
demek değildir. Bu muafiyetler müşterek hukuktan başka birşey değil­
dir. Halkın umumiyetini bundan mahrum bırakmak tamamiyle haksız 
olmuştur. Böylece bir hakkın kaldırılmasını değil iadesini istiyorum: Ve 
eğer bana edilerek bu ayrıcalıkların bazıları, meselâ kur'a çek­
memek (12) gibi olanları, herkeze teşmil edilirse sosyal ihtiyacı karşı­
lamak imkânı kalmaz. Denilirse şu cevabı veririmki bütün kamusal ih­
tiyaçların yükü, vatandaşların özel bir sınıfına değil, herkeze yüklen­
melidir, ve istenilen askeri durumu tamamlamak ve muhafaza etmek 
üzre daha miilî bir çare bulamamak için insanın herturlü düşünmeye ve 
her türlü hakkaniyete yabancı olması lâzımdır (13) 

Üçüzlü bir Kilis'e, Kıhç ve Cüppe aristokrassinden şikâyet edenle­
rin hayretle karşılandığı oluyor. Bu şikâyet lâf olsun diye söylenmiş te­
lâkki edilmek isteniyor; fakat bu ifade ciddî telâkki edilmelidir. Etat 
generaux genel iradenin tercümanı ise ve bu sıfatla yasama erkini haiz 
ise, Etat generaux'nun Rahiplerden, Asillerden ve Hukukçulardan mü­
rekkep bir meclis mahiyeti alması halinde hakikî bir aristokrasinin var­
lığı şüphesiz değilmidir? 

Bu korkunç hakikate sunuda ilâve edinizki: Yürütme erkinin bütün 
kolları dahi, şu veya bu şekilde, Kilise, Cübbe, ve Kılıcın yetiştirdiği 
Kastın eline düşmüş bulunmaktadır. Bir nevi meslekdaşhk zihniyeti, 
asillerin kendi aralarında ve herşeyde birbirlerini, milletin geri kalan 
kısmına tercih etmelerini sağlar. Gasp tamamdır; Onlar gerçekten sal­
tanat sürmektedirler. 

Bu iddianın olaylara uygun veya aykırı olduğunu incelemek düşün­
cesiyle tarih gözden geçirilsin; tercümesini yaptığım veçhile kanaat ge-

(12) Asillerin askerlik kur'ası çekmekten muaf tutulduklarını görmekle hay­
retimi izhardan kendimi alamıyorum! Bu, zamanı geçmiş bunca iddiaları destek­
lemek için kullanılan biricik bahaneyi pek açık surette istihkar etmektedir. Kral 
için dökülmüş kandan başka neyin mükâfaatını istiyecekler? M. C. Bu ebedî na­
kara t ile durumun gülünçlüğünü unutulmaz surette belirtmiştir: ''Milletin kanı 
sumu,, idi?. 

a) Bu fıkra Cerutti tarafından "Fransız milleti için muhtıra" başlığı altında 
1788 de çıkarılan eserin 26. sahifesinden alınmıştır. (Matbaacının notu) 

(13) Değ. Ve ilâve: Böylece Eta t g^nerauk'da şimdiye kadar görülen sözde 
tiers saylavları, gerek hiç seçim yapılmamış olması, gerek kendilerini temsil ettir­
mek hakkım haiz olan şehir ve köylerdeki, tiers üyelerinin umumiyeti tarafından 
seçilmiş olmaması, gerekse ayrıcalıklı oldukları için seçilme hakkını haiz bulun­
maması dolayısiyle halkın hakikî vekâletini haiz bulunmuyorlardı. 
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tirilecektir ki Fransa'nın krallık rejimine tabi olduğunu zannetmek bir 
büyük hatadır. 

Tarihimizden tamamiyle saf bir istibdatdan başka bir şey göster­
meyen Louis XI in, Richelieu'nun bir kaç yılı ile Louis XIV ün bir kaç 
zamanım çıkarırsanız bir divanî aristokrasi tarihi okuduğunuzu zanne­
dersiniz. Hükümdar değil, saray saltanat sürmüştür. Yapan ve bozan, 
Bakanları getiren ve gönderen, mahkemeler ihdas ve tevzi eden hep sa­
raydır. Saray Fransanm her kısmını kaplıyan, üyeleri ile herşeye el uza­
tan, kamusal işlerin bütün esaslı kısımlarında nüfuzunu geçiren bu ce­
sim aristokrasinin başı değilse nedir? Bunun içindirki, halk sızlanma­
larında hükümdarı iktidarı mahreklerinden ayırmağı itiyat edinmiştir. 
O daima Krala aldatıldığı hiç şüphesiz olan ve mutlak kudreti haiz ve 
müessir sarayın ortasında son derece müdafaasız kalan bir adam naza­
riyle bakmıştırki kralın adına kendisine yapılan bütün kötülükler dola-
yısiyle Krala gücennıeği hiç düşünmemiştir. 

Özetliyelim: Tiers etat nın şimdiye kadar Etat generaux'da hakiki 
temsilcileri bulunmamıştır. Bunun için siyasi hakları hiçtir. 

BÖLÜM IH 

Tiers etat ine istiyor? Birşey olmak. 

Tiers etat istekleri hakkında, insan hakları konusunda az çok bil­
gisi olan müelliflerin müteferrik düşünceleriyle asla hüküm vermemeli­
dir. Tiers etat sınıfı (14) bu bakımdan çok geridedir; yalnız sosyal dü­
zenliği inceliyenlerin elde ettikleri ışıkların yetersizliği bakımından de­
ğil, umumî efkârı teşkil eden müşterek düşünceler kütlesi bakımından-
da bunu böyle kabul ediyorum. Bu sınıfın hakiki istekleri, krallığın bü­
yük belediyeleri tarafından hükümete gönderilen resmi dilekçelerden 
anlaşılır. Bunlarda ne görülüyor? Halkın birşey olmak istediği, doğru­
su mümkün olandanda az istediği görülüyor. Etat generaux'da hakiki 
mümessillere malik olmak istiyor yani kemdi sınıfından seçilmiş, dilek­
lerine tercüman olmakta becerikli ve menfaatlerini savunan saylavlar 
istiyor. Eğer kendi menfaatine zıt menfaat üstün olursa Etat generaux' 
da bulunmak onun nesine yarar-' Huzuriyle ebediyen mazlumu olacağı 
baskıyı teyit etmekden başka bir şey yapmış olmıyacaktır. Böylece 
eğer Etat generaux'da hiç olmazsa ayrıcalıkların tesirine eşit bir tesir 
ve nüfuz sahibi olmıyacaksa oy vermek için Etat generaux'ya, gelmi-

(14) Değ. Tiers «Stat. 
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yeceği hiç şüphesiz olduğundan, temsilcilerinin sayısının diğer iki sını­
fın temsilcileri sayısiyle eşit olmasını istiyor (15). Nihayet, eğer her 
kamaranın oyları ayrı olacaksa, bu temsil tamamiyle aldatıcı olacaktır. 
Bunun için tiers orada oylarının sınıf başına değil adam başına alınma­
sını istiyor. İşte dilekçeler bunlara müncer oluyor. Ayrıcalıklar bu dilek­
çelerden telâşa düşmüş gölündüler, çünkü yalnız bunlarla suistimal-
lerin ıslâhatı zaruret kesbedecek zannettiler. Tiers etat'nm hakiki niye­
ti Etat generaux'da ayrıcalıklar gene eşit bir nüfuza sahip olmaktır. 
Tekrar ediyorum, daha az istiyebilirmi? Eğer orada nüfuzu eşitliğin 
altında olursa, aşikâr değilmidirki onun siyasi hiçliğinden çıkması ve 
birşey olması umulamaz. Fakat cidden müessif olan cihet şudurki, tiers' 
in dileğini teşkil eden bu üç madde, hakikaten vaz geçemiyeceği nüfuz 
eşitliğini sağlamağa kâfi değildir. Kendi sınıfından seçilmiş eşit sayıda 
temsilciyi boş yere elde etmiş olacaktır: Ayrıcalıklıların nüfuzu tiers'in 
araşma girecek ve ona tahakküm edecektir. Tevcih edilecek makamlar, 
memuriyetler, kazançlar nerededir? Kayıtılmak ihtiyacı hangi taraf-
dadır? Kayırmak kudreti hangi taraftadır? 

Meziyetleriyle sınıflarının menfaatlerini savunmağa en kabiliyetli-
görünen ayrıcalıksız, asalete karşı batıl veya zarurî bir saygı için­
de büyütülmüş değiller midir ? İnsanların kendilerine faydalı olabi­
lecek bütün alışkanlıklara umumiyetle ne kadar kolaylıkla katlan­
dıkları malûmdur. Daima kaderlerini iyüeştirmeği düşünürler; ve 
şahsî marifet doğnu yollardan ilerliyemez olursa, iğri yollara sa­
par. Bilmem hangi eski çağ milleti, çocuklarını sert ve mahirane 
idmanlara alıştırmak için, ancak bu sahada başarı gösterildikten veya 
gayret sarfedildikten sonra çocuklara yiyecek verirlermiş (16). Aynı 
veçhile, bizde de, tiers etat'nm en becerikli sınıfını, hacetini elde etmek 
için, nüfuzlu adamların iradesine bağlanmağa mecbur olmuşlardır. Mil­
letin bu kısmı (17), sanki büyük bir uşakodasına toplanmış gibi, efen­
dilerinin yaptıklariyle ve söyledikleriyle meşgul olurlar ve hoşa gitmek 
saadetinin vadettiği meyvelere herşeyi feda etmeğe daima hazır ve mü-

(15) Bu ikinci isteği kabul edilmiş isede, üçüncü istek üzerine anlaşma ol­
mamış ve birinci istek açıkça reddedilmiştir. Bunlardan birinin öteki olmadan yü-
rüyemiyeceği meydanda değilmidir? Bunlar bir kül teşkil eder. Bunlardan birini 
yıkmak, Uçünüde hiçe indirmektir. Anayasaya temas eden hususlar hakkmda karar 
vermenin kime ait olduğunu aşağıda söyliyeceğiz. 

(16) Değ. Eski bir millette, çocuklara, sert ve mahirane idmanlar yapmadık­
ça, yiyecek verilmezmiş. Bu, onları buna alıştırmak ve bu sahada parlak başarı­
lar göstermelerini sağlamak çaresi imiş. 

(17) Değ. Böylece milletin bu bedbaht kısmı, 
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heyya bulunurlar. Böyle âdetleri gördükten sonra, millî menfaati savun­
mağa en liyakatli meziyetlerin peşin yargılara karşı zelil olacağından 
nasılkorkulmaz? Aristokrasinin en cür'etli müdafileri tiers sınıfından 
çıkacak ve bunlar zekâsı çok ruhu az olarak doğmuş olduklarından ik­
tidara (18) ve büyüklerin iltifatlarına ne kadar haris iseler hürriyetin 
değerini hissetmekte okadar kabüiyetsiz olanlar arasında bulunacak­
tır. ; 

Fransada her şeye tasarruf eden aristokrasinin hükmünden ve zi­
hinlerin çoğunu değerden düşürmekte devam eden şu feodal vahimeden 
başka mülkiyetin nüfuzu vardır: Bu nüfuz tabiidir, bu onu hiç yermem; 
fakat kabul edilmelidir ki bu nüfuz ayrıcalıkların lehindedir, ve ellerin­
de tiers'in aleyhine kuvvetli bir destek olmasından korkulabilir. 

Ayrıcalıkların tesirinden masun kalmak için halk temsilciliğinden 
ayrıcalıklıları uzaklaştırmanın kâfi geleceğine belediyeler çok kolay 
inanmış bulunuyorlar, köylerde ve her yerde biraz tanınmış hangi asil­
zade, istese, gayrı muayyen bir sürü halk adamını kendi emrine ala­
maz? Bu ilk tesirin âkibetlerini hesap ediniz ve ilk meclislerden çok 
farklı olmakla beraber aynı unsurların kombinezonundan başka bir 
şey olmıyan böyle bir meclisten elde edilecek neticelere, elinizden gelir­
se emniyetle bakınız. 

Konu ne kadar incelenirse tiers isteklerinin kifayetsizliği o kadar 
göze çarpar fakat nihayet, bu halilede, onlara kuvvetle hücum edilmiş-
dir: Bu muhalefetin bahanelerini gözden geçirelim. 

§ 1 
BİRİNCİ İSTER 

Tiers'in temsilcileri ancak gerçekten tiers'in maü olan 
vatandaşlardan seçilsin 

İzah etmiş idik ki, gerçekten tiers'in geçtikten sonra malı olmak 
için, hiç bir surette hiç bir ayrıcalıkla lekelenmemiş olmamalıdır. 

Asalete ulaştıkları kapıyı geçtikten sonra, büinemez niçin, arkala­
rına kapamak karan (19) vermiş olan Cübbeliler bütün kuvvetleriyle 
Etat generaux'da olmak istiyorlar. Şöyle düşünmüşler: Asalet bizi is­
temiyor, biz tiers'i istemiyoruz; bizim ayrı bir sınıf teşkil etmemiş müm­
kün olsa çok güzel olacak; fakat bu elimizden gelmez. Ne yapmalı? Bi­
zim için tiers'in asüleri seçmelerine yol açan eski kötülüğün idamesin-

(18) Servete, iktidara. 
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den başka çare kalmıyor; bu sayede iddialarımızdan vaz geçmeden ar­
zularımızı tatmin edeceğiz. Bütün yeni asiller, menşe'leri ne olursa ol­
sun, aynı düşünceyi tekrarlamağa müsaraat ettiler: Tiers'in asilleri se­
çebilmesini gerekli gösterdiler. Asaletin iyisi olduğunu iddia eden eski 
asalet, hernekadar bu kötülüğün muhafazasında aynı menfaati haiz de-
ğilsede nisabını bilmektedir. Eski asalet şöyle düşünüyor: Çocukları­
mızı avam kamarasına koyarız; ve her bakımdan tiers'i temsil etmek­
le görevlenmemiz çok güzel bir fikirdir. 

İrade bir kere kararını verince, sebepler, bilindiği gibi, hiç eksik 
olmaz. Eski usulü muhafaza etmeli deniliyor, mükemmel usıulki tiers'i 
temsil etmek için, şimdiye kadar bil fiil tiers'i temsilden hariç bıraktı! 
Tiers sınıfının medeni hakları olduğu gibi, siyasi hakları da vardır; tiers 
bunları da ötekileri de bizzat kullanmalıdır. Sınıfları, iki sınıfın istifa­
desi ve üçüncü sınıfın felâketi için ayırdetmek ve gene iki smıfa faydalı 
ve millete zararlı olduğu andan itibaren sınıfları karıştırmak nasıl bir 
fikirdir!. Rahiplerin ve asillerin tiers meclisini istilâ etmesini imkân ve­
ren usul idame edilecek bir usul müdür? Onların seylâvhklarmı ters is­
tilâ edebilse, iyi niyetle, sınıflarının temsil edildiğine inanacaklarmıdır ? 

Bir prensibin kusurlarını göstermek için, neticelerini gidebilecek­
leri yere kadar yürütmek caizdir. Bu vasıtayı kullanır ve derimki: Eğer, 
üç sınıfın adamları, ayırtsız olarak istediklerine temsilcilik verebilirler-
se, mecliste yalnız bir sınıfın üyelerinden başka kimse bulunmaması 
mümkündür. Meselâ yalnız başına Rahiplerin bütün milleti temsil ede­
bileceği kabul edilecekmidir? Bir az daha ileri gideceğim. Üç sınıfın 
itimadını bir smıfa yükledikten sonra, bütün vatandaşların vekâletini 
bir tek fert üzerinde tophyalım: Bir tek kişinin Etat generaux'nun ye­
rine geçebileceği iddia edilebilirini ? Saçma neticelere müncer olan bir 
prensip kötüdür. 

Seçmenlerin intihaplarını tahdit etmek zarar vermektir diye ilâve 
ediliyor. Bü sözüm ona nlüşkilâta verilecek iki cevabım var. Birincisi 
bu iddianın kötü niyetle ileri sürüldüğüdür ve bunu isbat ederim. Asil­
lerin Çiftçiler ve Köylerin diğer ahalisi üzerindeki tahakkümleri ma­
lûmdur; Adaletlerinin memurları ,da dahil olduğu halde müteaddit 
adamlarının mutat ve mümkün manevralarıda malûmdur. Böylece, se­
cime tesir etmek isteyen her asil, seçim bölgesinden (baülage) kendini 
Baylav seçtirebileceğinden emin olabilir; velevki istekli asiller arasında 
veya bunlardan en samimî itimadını haiz olanlar arasında bir seçim 
meselesi çıkmış olsun, halkın hürriyeti içinmi, onun elinden itimadını 
gasbetmek için tertipler alıyorsunuz? Hürriyetin ona en aykırı tasav­
vurları gizlemek için kutsallığına dil uzatıldığını işitmek iğrençtir. Şüp-
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hesizki seçmenlerin bütün hürriyetlerini muhafaza etmeli, bilhassa bu­
nun içinde halka pervasızca tahakküm etmeğe fazla alışmış olan bütün 
ayrıcalıklıları tiers'in temsilciliğinden' tardetmek zaruridir. 

İkinci cevabım doğrudan doğruyadır. Hiç bir suretle hudutsuz bir 
hürriyet veya bir hak olamaz. Her memlekette kanun, seçmen olabil­
mek için ve seçilebilmek için belirli vasıfları tesbit etmiştir. Böylece, 
meselâ, kanun bir yaş haddi tesbit etmelidirki bu haddin altında vatan­
daşları temsil edecek kadar becerikli olunamaz. Böylece, kadmlar, iyi 
veya kötü, bu çeşit vekâletlerden uzak tutulmuştur. Bir serserinin, bir 
dilencinin milletlerin siyasî itimatlariyle donatılamıyacağı daima kabul 
edilmektedir. Bir hizmetçi ve bir efendinin tabiiyeti içinde bulunanlar, 
tabiiyetine kabul edilmemiş bir yabancı milletin temsilcileri arasında 
bulunmağa kabul edilecekmidir? Görülüyorki siyasî hürriyetinde me­
denî hürriyet gibi sınırları vardır? Tiers'in istediği seçilenıemezlik şar­
tının, yukarıda belirttiğim şartlar kadar esaslı olup olmadığını bilmek 
gerektir. İmdi kıyaslama, tiers isteğinin lehinedir; zira bir dilencinin 
veya bir yabancının menfaati tiers'in menfaati zıt oîmıyabilir. Halbuki 
asil ve rahip, durumları dolayısiyle, faydalandıkları ayrıcalıkların dos­
tudur. Böylece tiers'in ileri sürdüğü şart, kanunun, hakkaniyet ve eş­
yanın tabiatiyle mutabık olarak, temsilciler hakkında tesbit etmesi ge­
reken şartlardan daha önemlidir. 

Bu düşünceyi daha belirgin bir hale getirmek için bir faraziye ya­
pıyorum. Farzediyorumki Fransa, İngiltere ile harp halindedir ve harba 
ilişkin bütün işler, bizde, millet temsilcilerinden mürekkep bir Direktu-
var tarafından sevk ve idare edilmektedir. Bu takdirde, soruyorum: İl­
lere, hürriyetlerini incitmemek bahanesiyle, Direktuvarlarına saylav 
olarak İngiliz kabinesinden bir üyeyi seçmeğe müsaade edilecekmidir? 

Şüphesizki, ayrıcalıklılar müşterek düzenliğe karşı, harp sırasında 
İngilizlerin, Fransızlara karşı olduğundan daha az düşmanlık göstere­
cek değildir. Bu prensiplerin bir neticesi olarak, ilk iki sınıfın üyelerine 
çok münhasır surette ait olan tiers'lerinde halkın itimadiyle görevlen­
dirilmelerine asla tahammül edilmemelidir. Bunların durumları dola­
yısiyle halkı temsile kabiliyetleri olmadığı hissedilir; ve eğer açıkça se­
çimleri yasak edilmezse, asilin nüfuzu kendisi için faydasız olacağına 
göre el ve emri altında bulunan kimseler lehine işlemekten geri kalmaz. 
Bilhassa, feodalitenin müteaddit ajanlarına dikkat edilmesini lüzumlu 
görürüm (20). 

(20) Bu ajanların sayısız zulümleri köyler için halâ yüz kızartıcıdır. Dene^ 
bilirki ayrıcalıklı sınıfın kuyruğu kendisi kadar uzundur. Maliye, yüz kolu ile hal­
kın üzerine daha ağır basmıyor. 
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Fransamn felâketi pahasına, birbirine düşman üç sınıf taksiminin 
halâ mevcut oluşu bu barbar feodal rejimin iğrenç döküntüleri yüzün­
dendir. Feodalite memurları halk sınıfının temsilciliğini gasbetmeğe 
kalkışırsa herşey kaybedilmiş olur. Hizmetkârın efendilerinin men-
faatları için, bizzat efendilerinden daha sert ve daha cür'etli davrandık­
larını kim bümez? 

Biliyorumki memnuiyet bir çok kimseleri şümulü içine alacaktır, 
çünkü bilhassa bütün asalet adaleti (21) memurlarına taallûk edecektir 
vesaire Fakat maslahatın icabı bunu emrediyor. 

Bu konuda Dauphine büyük bir misal verdi. Onun yaptığı gibi ma­
liye memurlarını ve kefillerini, idare memurlarını ve ilâh... Tiers'in seç­
mesini önlemek zaruridir. İlk iki sınıfa ait emlâkin çiftçilerine gelince: 
Bunlar şimdiki durumlarında kendi sınıflan lehinde serbestçe oy ver­
mek için çok bağlı olduklarını düşünüyorum. Yasamanın bir gün tarı­
mın önemini, kamunun refahı ve temeddünü konuları üzerinde aydın­
lanmağa muvafakat edeceğini ve malî sertliği hükümet göreviyle karış­
tırmaktan vaz geçeceğini ümit edemezmiyiz? Bu takdirde çiftçilere ha­
yat kaydiyle kiralama yapılmasına müsaade edecek, hatta bumu teşvik 
eyliyecektir. Artık ozaman bu değerli çiftçilere serbest kiracılar, millî 
menfaatleri savunmağa şüphesizki çok kabiliyetli kimselerden başka 
bir gözle bakmayız (22). 

(21) Patrimonial adaletler (malikâne adetler)! Bundan daha tuhaf (a) bir-
şey tasarlanabilirim? (b). Feodal anarşinin döküntülerinden ellerinden geldiği ka­
darının te'yit ve muhafaza edilmesini hukukçulara borçluyuz. Bu kadar monarşik 
olduğu söylenen bir memlekette krallık asasının bin parça edilmesini veya hır­
sızların meşru mâlik hâline inkilâp etmesini görmek acaitir. Şüphesizki kamusal 
görevleri mülkiyetiyle karıştırmak için mülkiyet hakkında garip bir fikir sahibi 
olmak lâzımdır. 

(a) Değ. Doğru politikaya aykırı. 
(b) Değ. Tasarlamak güçtür. 
(22) Tiers sınıfının iddiaları adını verdiği konu üzerinde lâtife etmek iste­

yen bir aristokrat bu sınıfı daima kendi uşağı, kunduracısı ve ilâh.... İle karıştır­
mağa yelteniyor; ve sözünü ettiği kimseler hakkında en çok istihkar uyandıraca­
ğını umduğu bir dil kullanıyor. Bir milletin şerefine nakise getirmediğine göre, 
bir sınıfın son tabakaları sınıfının şerefine niçin nakise getirecektir? Bil'akis 
tiers'i bölmek istedikleri vakit halkı muhtelif tabakalara ayırmasını pekiyi bili­
yorlar. Ne yaparlarsa ayıran menfaat farklarıdır. Şimdiki durumda yalnız iki men­
faat farkı vardır: Ayrıcalıkların menfaatleriyle ayrıcalıksızların menfaatleri (ikin. 
ci basının notu) 
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Bertaraf ettiğimiz güçlükleri arttıracaklarını zannederek, tiers sı­
nıfının kendini temsil ettirmek için yeter derecede aydın, cessur ve ilâh... 
üyeleri mevcut olmadığını ve asaletin ışıklanna baş vurmak gerektiğini ileri 
sürüyorlar... Bu garip iddia cevap vermeğe bile değmez. Tiers etat'nm 
hazır (disponible) sınıflarını nazara alınız. Hazır sınıflardan kasdim, 
herkez gibi, şudur: Bir nevi refahm insanlara liberal bir eğitim almağa, 
aklım geliştirmeğe ve nihayet kamu işleriyle ilgilenmeğe müsaade etti­
ği sınıflar. Bu sınıfların milletin geri kalan ksımının menfaatinden baş­
ka bir menfaati yoktur. Bu sınıflann yeter derecede bilgili, namuslu, her 
bakımdan milletin iyi temsilcileri olmağa lâyık vatandaşlar ihtiva edip 
etmediğine bakınız. 

Fakat nihayet deniliyor ki: Eğer bir seçim çevresi (baillage) tiers 
vekâletini ancak bir asile veya bir rahibe vermekte İsrar ederse? Eğer 
ondan başkasına itimadı yoksa? 

Sınırsız hürriyet olamıyacağını söylemiştim; ve seçilebilmek için 
konulması gereken şartlar arasında, tiers'in istediği şart en zaruri ola­
nıdır. Fakat daha doğrudan cevap verelim. Farzediyorum bir seçim çev­
resi mutlaka kendine kötülük etmek istiyor; bundan dolayı başkalan-
nada kötülük etmek hakkımda haiz olmalımıdır? Eğer tevkü ettiğim, 
kimsenin yapacağı işler yalnız ben ilgilendiriyorsa bana : Kendi dü­
şen ağlamaz, niçin vekilinizi kötü seçtiniz? Demekle yetilinebilir. 
Fakat burada bir ilin saylavları yalnız kendi seçim çevrelerinin temsil­
cileri değildirler, onlar vatandaşlann hey'eti mecmıuasınıda temsil et­
meğe, bütün krallık için oy vermeğede çağırılmışlardır. Bunun için müş­
terek bir kaideye ve şartlara ihtiyaç vardır. Bu şartlar bazı seçmenlerin 
hoşuna gitmesede milletin bütünlüğünü bazan seçmenlerin keyiflerine 
karşı teminat altına almalıdır. 

§ 2 
Tiers'in ikinci isteği ; 

Saylavlann iki ayrıcalıklı sınıf saylavlarına eşit sayıda olmalandır. 
Tekrar etmekten kendimi alamıyacağım: Bu isteğin çekimlen yetersiz­
liği eski devirlerin etkisini duyuruyor. Krallığın şehirlerin aydınlardaki 
ve hatta umumî efkârdaki terakkileri yeter derecedede incelemişler. Bir 
oya karşı iki oy isteseydi daha çok güçlüklerle • karşılaşmıyacaktı ve 
belkide bugün bukadar şiddetle hücum edilen eşitliği vermekte acele 
edilecekti. 

Esasen böyle bir mesele üzerinde karar almak istenirse, çok kere 
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yapıldığı gibi, sebep olarak arzu veya iradeyi veya teamülü ileri sürmek­
le yetinmelidir: Prensiplere çıkmalıdır. Siyasî haklar, medenî haklar gi­
bi vatandaşın san'atına taallûk etmelidir. Bu kanunu mülkiyet herkez 
için aynıdır. Bu hususta her bir ferdin az veya çok olarak faydalandığı 
gerçek mülkiyet nazara alınmaz. Seçmen olmak için belirtilen şartları 
nefsinde toplıyan her vatandaşın kendini temsil ettirmeğe hakkı vardır, 
ve kendi hakkı başkasına ait temsil hakkının bir parçası olamaz. Bu 
hak birdir; herkez bu hakkı eşit surette kullanır; herkezin yapılmasına 
iştirak ettiği kanunun eşit surette himayesinde oldukları gibi. Nasıl 
olur da, bir taraftan kanunun umumî iradenin, yani çokluğun ifadesi ol­
duğu müdafaa edilirken aynı zamanda ferdi on iradenin, özel bin irade­
ye denk geldiği nasıl iddia edilebilir? Bu, azınlığın kanun yapmasına 
meydan vermekle muhakkak surette tabiatı eşyaya aykırı düşmezmi? 

Eğer bu prensipler, muhakkak oldukları halde, harcı âlem müşte­
rek fikirlerden kolaylıkla çıkarabilir mahiyette ise okura gözümüzün 
altında olan bir kıyaslama hatırlatacağım. 

Etat generaux'da koca Poitou seçim çevresinin (balliage) küçük Gex 
seçim çevresinden çok temsilcisi olmasının Bay Nev. Eveki (23) hariç, 
herkese haklı göründüğü doğru değilmidir? Niçin böyle? Çünkü, deni­
yor, Poitou'nun nüfusu ve vergileri Gex'inkinden çok üstündür. Böy­
lece, temsilcilerin nisbetini tayine yarayabilecek olan prensipler kabul 
edilmiş oluyor. Vergilerin esas tutulmasmımı istiyorsunuz? Her bir sı­
nıfın vergi ödevini muhakkak surette bilmemekle beraber, tiers'in ya­
rıdan fazlasına katlandığı göze batacak kadar meydandadır. 

Nüfus bakımmdan üçüncü sınıfın ük iki sınıfa karşı ne büyük üs­
tünlüğü olduğu malûmdur, herkez gibi, ben hakikî nisbetin cahiliyim; 
fakat, herkez gibi, bende hesabımı yapmağa cür'et edeceğim. 

Rahipler için, Eklerimde hesaba katarak kırk bin paroisse hesap 
edeceğiz. Bu, eklerin vazifelerini ( desser vants) ihtiva etmek üzere 

Bir çırpıda papazların sayısını gösterir. Bu 40 000 
Üstüste dört paroise için vicaire hesaplanabilir. Bu 10 000 
Katedrallerin olduğu gibi dişces'lerini sayılarına göre üst üste yir­

mişer. 
Chanoine ve yüz kırk evek ve arşı evekde dahil olduğu halde . . 2 800 
Bütün memlekette, collegiale'lerin ehanoine'ları iki misli farz edile­

bilir. Bu , 5 600 

(23) (Bay Nev, Eveki hariç) fıkrası ikinci basıda yoktur. O sıralarda Nevers 
Eveki Pierre de Segruiran idi. Belkide üyesi olduğu asiller meclisinde bu düşünceyi 
ileri sürmüştür. Fakat bu nokta üzerinde bir şey bulmadık. (Matbaanın notu) 
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Bundan sonra, basit rütbe ve unvanlar, manastırlar, mihraplar, ve kü­
çük kiliseler sayısınca rahip mevcut olduğunu zannetmemelidir. Esa­
sen bir kimsenin birden çok rütbe ve unvan sahibi olmasının Fransada 
meçhul olmadığı malûmdur. Evekler ve Şavunalar aynı zamanda abe, 
priyör ve şaplen'dirler. Aynı kimseleri iki kere hesaba katmamak için, 
yukaridaki rakkamlara girmemiş olan rahiplerin sayısının üç bin kişi 
takdir ediyorum. Bu 3 000 

Nihaytt hiç bir çeşit rütbe ve unvanı olmıyan mukaddes sınıfın­
daki din adamlarını iki bin kişi farzediyorıum 2 000 

Rahip ve rahibeler kalırki otuz yıldan beri gittikçe hızlanan bir 
ilerleyişle sayıları azalmaktadır. Bu gün sayılarının onyedi binden faz­
la olduğuna inanmıyorum. Bu 17 000 

80 400 
Asadet. Bu smıfdaki fertlerin sayısına yaklaşmak için yalnız bir 

çare biliyorum. Oda sayılarının en iyi bilindiği bir ili almak ve bumu 
Fransanm geri kalan kısmına kıyaslamaktır. Bretagne bu ildir; ve 
şimdiden belirteyimki gerek bundan asla vaz geçilmemesi, gerekse 
ayrıcalıkların aileleri çekmesi ve ilâh... Bakımından bu ilde asalet öte­
kilerden daha mebzuldür. Bretagne'da bin sekiz yüz asil aile vardır. 
Ben iki bin farzediyorum, çünkü henüz sınıfma girmemiş olanlar vardır. 

Her aile beş kişi farzedilirse, Bretagne'da muhtelif yaşta ve cins-
de on bin asil vardır. Bütün nüfusu iki milyon üç yüz bin kişidir. Bu 
mikdar Fransa nüfusunun onbirde biridir. O halde on. bini, onbire çarp­
mak lâzım gelecek ve Krallığın tamamı için yüz on bin asil kafa bulu­
nacaktır. Bu 110 000 

Bu itibarla, iki sınıf ayrıcalıkların sayısı top yekûn iki yüzbini bul­
maz (24). Bu rakkamı yirmibeş . yirmi altı milyon nüfusla kıyaslayı­
nız, ve meseleyi hükme bağlayınız. 

(24) Bu konuda sunuda belirtmek isterimki: Manastırları değil, fakat ra­
hibeleri din adamları toplamından çıkarırsak, gerçekten vatandaş,, vergi ödevlisi 
bulunan ve seçmen olmak sıfatını haiz olanlar aşağı 70.000 Kişi kalır. Asalette, 
vergi ödevlisi olmıyan ve seçmen olmıyan kadınları ve çocukları çıkarınız; seçmen 
sıfatını haiz ancak 30 - 40 bin vatandaş ya kalır ya kalmaz.. Bundan şu netice çı­
kar ki millî temsilde de rahibler, asaletten çok daha önemli bir kütle teşkil ederler. 
Bunu belirtiyorsam, bilhassa şimdiki peşin yargıların seline aykırı olduğundandır. 
Put önünde eğilmiyeceğim; ve kör bir düşmanlıkla sürüklenmiş olan tiers, asaletin 
rahiblerin iki misli temsilci elde etmesi teklifini alkışlarsa, tiers'e ne aklı ne adaleti 
nede kendi menfaatini nazara almadığını söyliyeceğim. Zamanın peşin yargıları 
arasından halk asla bir şey görmiyecekmi ? Rahiplik nedir ? öğretim ve, ibadet kamu 
hizmetleriyle görevli bir hey'et. Bunun iç idaresini değiştiriniz, bunu az çok islâh 
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Aynı derecede itiraz kabul etmez başka prensipler gözeterek, şim­
diki halde aynı hal çarelerin ulaşılmak istenirse vatandaşlar hey'eti kar­
şısına ayrıcalıklıları kanun karşısında, istisnalar gibi telâkki etmelidir. 

Bütün topluluklar müşterek kanunlar düzenlenmeli ve müşterek 
bir düzenliğe tabi olmahdır. Eğer istisnalar yaparsanız bunlar hiç ol­
mazsa nadir olmamalı ve hiç bir surette kamusal işlerde müşterek kai­
de kadar ağır basmamak ve nüfuz sahibi olmamalıdır. Millî kütlenin 
büyük menfaatleri karşısına müstesnaların menfaatini alıp, yapıldığı 
gibi, her hangi bir suretle tartmağa kalkışmak gerçekten manasız olur. 
Esasen bu konu üstünde altıncı bölümde daha fazla izahat vereceğiz. 
Tiers'in fazla mütevazi olan isteğine karşı çıkarılan bütün güçlükler bir 
kaç yıl sonra hatırlanacak olursa ileri sürülen bahanelerin değersizli­
ğine ve bilhassa böyle bahaneler aramak cür'etini gösteren insafsızların 
pervasızlığına hayret edilecektir. 

ediniz; fakat bu hey'et şu veya bu şekilde zaruridir. -Bu hey'et hiç bir vakit kapalı 
bir Kst değildir, bütün vatandaşlara açıktır; bu hey'et devlet için hiç bir masrafı 
mucip olmıyacak gekilde kurulmuştur. Yalnız papazlara para vermek işinin kral 
hazinesine neya mal olacağına hesap ederseniz kilise mallarının israf. ve itlaf edil­
mesi halinde vergilerin ne kadar arttırılması gerekeceğini görür ve korkarsınız. 
Nihayet bu hey'etten bir hey'et teşkil etmemeklik edemez; Çünkü hükümet hiyerar­
şisi içindedir, bil'âkis, asalet kapalı bir kasttır, 

tstahkar ettiği tters'ten ayrıdır. Asalet asla bir kamu memurları heyeti de­
ğildir; ayrıcalıkları her türlü memuriyetten müstakil olarak -şahsa aittir; hak ka­
vinindir düsturundan başka hiç bir şey bu ayrıcalıkları haklı gösteremez; bir ta­
raftan rahipler hergün ayrıcalıklarını kaybederken, asalet kendininkileri muhafaza 
ediyor, ne diyorum? Onları arttırıyor son asiller meclisinde (a), gerek iller mec­
lisinde gerekse her yerdede bundan başka tekaddümün sıra ile ruhbanda ve asa­
lette olmasını elde etmedilermi? Bu tekaddümün böylece, paylaşılmasını istemekle 
bakanlık tarafından aynı surete tekaddüme davet edilen tiers'in bundan hariç tu­
tulmasını sağlamış olmalıdırlar mı? Bütün yeni temsil plânlarında altıda iki oy sağ-
lıyan eski nüfuzunu muhafaza etmiyormu? Tiers için en çok sakınılacak sınıf han­
gisidir? Hergün zayıflayan ve yirmide ondokuzuna iştirak ettiği sınıf mı, yoksa 
ayrıcalıkların müşterek düzenliğe yaklaşması lâzım geldiği sanılan (b) bir zaman­
da bilâkis yükselmek çaresini bulan sınıf mı? Ruhbanlıkta papazlar, tabii olarak 
çağrıldıkları rolden faydalanacakları vakit, tiers ruhbanın nüfuzunu azaltmaktan 
ise asaletin nüfuzunu kendisi için ne kadar daha faydalı olcağmı görecektir. 

() Değ. Askerliğe alınmak için belgeler gösterilmesini şart koşan emirname 
zamanımızda neşredilmedimi ? Meziyet ve kabiliyet belgeleri değil, fakat kağıttan 
belgeler ki bununla tiers'e hizmet kapısı kapanmış oluyor parlement'lar ki, asille­
rin istibdatma karşı halkı biraz tutmak ve kuvvetlendirmek için mahsus surette 
kurulmuş gibi görünüyordu, rollerinin değiştirmeği uygun gördüler: Son zamanlar­
da bütün müşavirlik, başkanlık vesaire mevkiilerini, kayıtsız şartsız, asalete ebe­
diyet için hediye ettiler. Nihayet 1787 asiller meclisinde, 

(b) Değ. Sanıldığı, 
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Tiers'e karşı olaylar ileri sürenler iyi niyet sahibi iseler, olaylarda 
nasıl davranmaları gerektiğini görebilirler. Etat generaux'da bir avam 
kamarası kurulması için Philippe le Bel zamanında, bir kaç iyi şehi-
rin mevcudiyeti kâfi gelmiştir. 

O zamandanberi, feodal kölelik ortadan kalkmış ve köyler çok sa­
yıda yeni vatandaşlar yetiştirmiştir. Şehirler çoğalmış ve büyümüştür. 
Ticaret ve sanat oralarda söylendiği gibi, çeşitli yeni sınıflar ihdas et­
miş; ve bu sınıflar içinde kamusal işlere bağlı, terbiyeli insanlarla dolu 
birçok müreffah aileler yetişmiştir. Eskiden millet terazisinde iyi şe­
hirlerin işgal ettiği mevkie nazaran bu kadar üstün olan bu çifte artış 
aynı otoriteyi neden tiers lehine iki yeni kamara daha ihdas etmeğe 
sevk etmedi? Hakkaniyet ve iyi politika bunu gerçektirmekte ittifak edi­
yordu. 

Fransada baş gösteren başka çeşit bir artış hakkında bu kadar nâ-
makul görünmeğe cesaret edilmiyor; son Etats generaux'lardan sonra 
Fransaya birleşmiş olan illerden bahsetmek istiyorum. 1614 deki Etat' 
ların dışında olarak, bu yeni illerin kendi temsilcileri olmaması lâzım 
geldiğini kimse söylemeğe cesaret edemiyor. Fabrikalar ve sanatlar, 
toprak gibi, yeni zenginliler yeni vergiler ve yeni nüfus ihdas ettiğine 
göre, niçin toprak artışına kıyaslamaı bu kadar kolay olan bir artış ba­
his konusu olunca, 1614 deki Etat'lann dışında temsilciler verilmesi red­
dediliyor? 

Fakat, ben menfaatlerinden başka birşeye kulak asmasını bilmeyen 
kimselere sebep soruyorum. Bunlar ancak başka çeşit düşüncelerle ilgi-
lendirilebilir. îşte onlara bir tanesini sunuyorum. Asalete bugün gotik 
asırlardaki dili ve davranışı muhafaza etmek uygun düşer mi? Tiers'e 
onsekizinci yüzyılın sonunda, eski köleliğin hazin ve korkak adetlerini 
muhafaza etmek (25) başkalarıda onu sayar. Düşünmeliki sınıflar ara­
sında eski münasebet iki taraf dan birden değişmiştir; vaktiyle hiçe indi­
rilmiş olan tiers endüstrisi ile, kavi'nin gadirle elinden aldıklarından bir 
kısmını tekrar kazanmıştır. Hakkım istiyeceğine, hakkma satın almağı 
tercih etmiştir; hakkı ona iade edilmiş satılmıştır (26). Fakat nihayet, 
şu veya bu şekilde, hakkma malik olabilmektedir. O unutmalıdırki eski­
den gölgesi olduğu millî realitenin bu gün ta kendisidir; ve bu uzun de­
ğişiklikte, asalet yervasızca gadredilebilen korkunç bir feodal realite o!-

(25) Değ. XVIII. inci asrm sonunda köleliğin âdetleri içinde uyuşup kalmak 
yakışır mı? 

(26) Değ. Satın almağı tercih etmiş, satın almağı kabul eylemiştir. Fakat ni­
hayet. 
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maktan çıkmış ve bunun ancak gölgesi haline gelmiştir. Bu gölge boş 
yere halâ bütün bir milleti korkutmağa yelteniyor. 

§ 3 

Tiers'in üçüncü ve son isteği 

Etat generaux'da oyların sınıf başına değil adam basma olması. 
Bu mes'ele üç suretle incelenebilir: Tiers'in .anlayışına göre, ayrı­

calıkların menfaatine göre, ve nihayet iyi prensiplere göre. Birinci bakım­
dan söylemiş olduklarımıza bir şey ilâve etmek faydasızdır; meydanda-
dırki bu istek tiers için diğer iki isteğin zaruri bir neticesidir. 

Ayrıcalıklılar, üçüncü smınfla nüfuz eşitliğinden korkuyorlar ve bu 
isteğin anayasaya aykırı olduğunu bildiriyorlar. Şimdiye kadar bire kar­
şı iki oldukları halde bu üstünlükte anayasaya aykırı hiç birşey bulma­
dıkları için bu hareketleri daha çok göze çarpmaktadır. Menfaatlerine ay­
kırı olabilecek her şeye karşı vetoyu muhafaza etmek ihtiyacını çok kal­
bi surette hissediyorlar. Bu iddiayı ve eski şeklin delillerini cerheden 
muharririn düşüncelerini hiç tekrarlamıyacağım. Yalnız arzedeceğim 
bir mülâhazam var. Fransada şüphesiz kötülükler var; bu kötülükler 
bazı kimselerin istifadelerine yönelmiştir: Bunlar tiers'e asla faydalı 
değildir, fakat bilhassa ona zararlıdır. îmdi, soruyorum, bu durumda 
kötülüklerden faydalananlarda veto bırakılırsa bu kötülükleri yıkmak 
mümkün olurmu? Bütün adalet kuvvetsiz kalacaktır; her şeyi ayrıca­
lıklıların mürüvvetinden beklemek lâzım gelecektir. Sosyal düzenlik hak­
kında edinilen fikir burnudur? 

Şimdi aynı konuyu, aydınlatmak için olan prensiplere, yani sosyal bi­
limin (27) prensiplerine göre incelemek istersek, her türlü özel men­
faatten ayrı olarak, bu meselenin yeni veçhe aldığım görürüz. En mu-
hakak kavramları alt üst etmeden, gerek tiers'in isteğini, gerekse ayrı­
calıklıların savunmasını karşılamak mümkün değildir. Muhakka ki kral­
lığın iyi şehirlerini böyle bir niyet besledikleri için itham etmiyorum. 
Bu şehirler iki nüfuz arasında hiç olmazsa muvazene olmasını istemek­
le, haklarına yaklaşmak istemişlerdir; bir taraf tanda çok güzel hakikat­
leri meydana koymuşlardır: Zira, menfaatlerin bir birine bukadar z<t 
olduğu bir memlekette bir sınıfın öteki sınıflar üzerine vetoyu herşeyi 
felce uğrayacak bir hak olacaktır; şüphesiz adam basma oy vermek is­
temekle hakiki farklılığı tanımamak yolu tutulmuş oluyor ki mazur-

(27) Değ. Sosyal düzenlik biliminin.... 
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ların en büyüğü (28) buradadır. Çünkü kanun cezrî surette hiç olacak­
tır. Bu hakikatler itiraz götürmez, fakat üç sınıf, kurulmuş oldukları 
gibi. Adam başına oy vermek üzere toplana bileceklermidir? Hakiki me­
sele budur. Hayır. Doğru prensiplere göre onlar birlikte ne adam başına, 
ne sınıf basma oy vermezler. Aralarında hangi nisbeti kabul ederseniz 
ediniz; takip edüen gayeyi yerine getiremezler. Gaye, temsilcilerin tü­
münü bir müşterek irade ile bağlamaktır. Bu fikrin şüphesiz izah ve isbat 
edilmeğe ihtiyacı vardır: Bunu altıncı bölümde bırakmama müsaade 
dilerim. Hakikatin vakitsiz tecelli etmesinden daima korkan mutedil 
kimselerin adına gitmek istemem, ilk önce onlardan şu itirafı koparmak 
lâzımdırki, münhasıran ayncalıklılarm hatası yüzünden bu gün öyle bir 
durum hasıl olmuşturki vaziyet alıp gerçek ve haklı olanı bütün kuvve­
tiyle söylemek zamanı gelmiştir. 

BÖLÜM III 

Tiers'in lehine hükümet neye yeltendi ve ayrıcahkhlar ne 
teklif ediyorlar 

Hükümet, takdirle karşılanacak sebeplerle değil, kendi hatalarının 
şevkiyle, milletin gönüllü iş birliği olmadıkça bunlara bir çare bulamı-
yacağma inanarak ve millet için bir şey yapacağını vadederek, kendi 
hesabına bütün tasarılarına gözü kapalı muvafakat edilmesini sağlaya­
cağını sandı. Bu düşünce ile Mösyö de Calonne il meclisleri plânını teklif 
etti. i ' . , ; • ! "'" 

İ 1 
İl Meclisleri 

Tiers'in siyasi hiçliği göze çarpmadan, milletin menfaatlarıyla bir 
an meşgul olmak imkânsızdı. Bakan hatta, sınıflar arasında ayırdın her 
türlü iyilik ümidine aykırı olduğunu hissetmişti, ve şüphesizki bu ayırdı 
zamanla ortadan kaldırmağı tasarladı (29). Hiç olmazsa birinci il mec­
lisleri plânının bunu heyetiyle tasarlandığı ve kaleme alındığı anlaşıh' 
yor. Bu plânda vatandaşın şahsi sınıflarının nazara alınmadığım görmek 
için plânm biraz dikkatle okunması kâfidir. Plânda vatandaşların yal­
nız mülkleri veya gerçek sınıfları bahis konusu idi. Rahip, asil veya 
avam olarak değü, mülk sahibi olarak bu meclislere iştirak edilmesi ge-

(28) Deg. En büyük mahzur. 
(29) Değ. Tasarlamıştı. 
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rekiyordu. Konuları bakımından ilgi çeken bu meclisler, teşekkül tarz­
ları bakımından çok daha önemli olacaktı. Çünkü bu meclislerle hakiki 
bir millî temsil teessüs ediyordu. 

Dört çeşit mülk ayırt edilmişti: — Haslar (les seignuiries). Bunla­
ra malik olanlar, ister asil ister avam, ister din adamı ister laik olsunlar, 
birinci sınıfı teşkil edecekti. Haslara karşüık, adi veya basit mülkler 
başkaca üç sınıfa ayrılıyordu. Daha tabii bir tevzii ile işlerin mahiyeti­
ni menfaatlerin tartılması bakımından ancak iki sınıf teşkil edilebilirdi; 
bunlar da köy ve şehir mülkleri olabilirdi. Şehir mülkleri içine evlerle 
birlikte, bütün san'atlar, fabrikalar, imalathaneler vesaire ithal edilebi­
lirdi, bu iki çeşitli taksim içine alelade kilise mallarını da katıştırmanın 
henüz zamanı gelmemiş olduğu zannedilmiş olacaktır. Böylece ruhbanın 
briFİt ayrı bir sınıfda bırakmak gerektiğine inanılmıştı Bu ikincisi idi. 
Üçüncüsü köy mülklerini, ve dördüncüsü şehir mülklerini ihtiva ediyor­
du. 

Dikkat ediniz ki, bu çeşit mülklerden üçü ayırtsız olarak üç sınıf va­
tandaşlar tarafından tasarruf edilmekte olduğundan dört sınıfdan üçü 
bağımsız olarak asillerden, avamdan veya ruhbandan mürekkep olabi­
lecekti. Bizzat ikinci sınıf bile Malta atlılarını (Chevaliers), hatta has­
taneleri, paruvas akaretlerini vesaireyi temsil etmek üzere lâyikleri ih­
tiva edebüecekti. 

inanmak tabiidirki, bu meclislerde kamu işleri, şahsî sınıflar gö­
zetilmeksizin görüşüleceğinden, kısa zamanda üç sınıf arasında bir men­
faat birliği teessüs edecek ve binnetice bu menfaat birliği umumî men­
faat olacak ve millet, her milletin başlangıç noktası olması gereken nok­
taya nihayet ulaşmış yani bir olacaktı. 

Bu kadar iyi düşünceler zekası çok övülen başbakanın (principal 
ministre) gözünden kaçtı. Hizmet etmek istediği menfaati çok iyi gör­
memiş değildi; bozduğunun gerçek değerini hiç anlamamıştı. Politikaya 
aykırı olan şahsi sınıfı tekrar tesis etti; ve her nekadar yalnız bu deği­
şikliğin yeni bir plân yapılmasını zaruri kılmakta isede niyetlerine zıt 
görmediği bütün hususlar için, eski plânda yetindi; ve sonra da ahank-
sizlik yüzünden hergün binlerce müşkilat çıkmasına hayret etti. Bilhas­
sa asalet, şecerecilerin unutulmuş olduğu bir meclisde kendisine nasıl 
çeki düzen verebileceğini bir türlü anhyamıyordu. Bu konudaki endişe­
si müşahitler için eğlenceli olmuştu. 

Bu müessesenin tatbikat kusurları içinde en büyüğü tabii temelleri 
olan halkın serbest seçimine dayanacak yerde, kurulmasına damından 
başlanmış olmasıdır. Fakat, hiç olmazsa bu bakan, tiers etat'nın hak­
larına saygı göstermek için, ruhban ve asaletin üst üste temsilcileri sa-
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yısına eşit sayıda tiers temsilcisi olacağım bildiriyordu. Bu hususta 
müessese müsbetti. Ne oldu? tiers saylavlarım ayrıcalıklılar arasından 
tayin ettirdiler. Bu meclislerden biliyorunıki orada elli iki üyeden ay­
rıcalıklı olmıyan yalnız bir kişi vardır. İşte tiers davasına böyle hizmet 
ediliyor; hata ona hakkı verileceği alenen ilân edildikten sonra! 

§ 2 

EŞRAF 

Eşraf bu bakamnda öteki bakanında ümitlerini suya düşürdüler. 
Haklarında en doğrusunu Mösyö C i, mükemmel bir fırça darbesiyle 
belirtmiş: (Kral onları, tahtın ve milletin menfaatleri hakkında fikir­
lerini almak için etrafmda iki kere topladı. Eşraf 1787 de ne yaptılar? 
Ayrıcalıklarmı tahta karşı savundular. Eşraf 1788 de ne yaptılar? Ay­
rıcalıklarını millete karşı savundular (30). Ayrıcalıklı eşrafın fikirleri 
alınacak yerde aydın eşrafm fikirleri alınmalı idi. Eh küçük kimseler bi­
le, kendilerinin veya gerçekten kendilerini ilgüendiren şahısların işleri 
hakkında öğüt almak gerektiği takdirde böyle yanılmazlar. Mösyö Nec-
ker yanıldı. Fakat il, meclislerinde tiers'in eşit sayıda olmalarını kabul 
etmek için oy veren bu aynı adamların Etat generaux için bu eşitliği 
reddedeceklerini nasıl tasavvur edebilirdi? Ne olursa olsun, halk yanıl­
mamıştır. Halk, alınacağını derpiş ettiği bir tedbiri daima tenkit etmiş 
ve en iyi halinde dahi bu tedbirin alınmasındaki betaetin millete zararlı 
olduğunu işittirmiştir. Son eşrafm hareket tarzlarım telkin eden sebep­
lerin bir kaçım burada açıklamamn sırası gelmiş gibi görünüyor. Fakat 
tarihin hükmüne şimdiden tasarruf etmeğe kalkışmayalım. Tarih, bü­
yük bir millete doğru, güzel ve iyi olanı bildirmek için en güzel bir du­
ruma getirildikleri halde sınıflarının sefil menfaatleri için bu büyük 
fırsatı kepaze eden insanlardan uzun boylu bahsedecektir. 

Bakanlığın teşebüsleri, görüldüğü gibi, tiers lehine mutlu meyveler 
vermemiştir^ 

§ 3 
İlk iki sınıfın vatansever yazarları 

Dikkati çeken bir şeydirki tiers davası bizzat ayrıcalıksızlardan faz-

(30) Bu son iki cümle ikinci basıda eksiktir. Cerutti'nin fıkrasına gelince: Bu 
yazarın Etat gen£raux'nun toplanmasından önce neşrettiği makalelerin hiç birinde 
bunu bulamadık. Bununla beraber "Observatlons rapldes sur la lettre de M. Caloıuıe" 
başlıklı eserinde, 30, buna benzer şöyle bir düşünce ve bir fıkra var: "Eşraf 1787 
de sadaaktinin ölçüsünü, 1788 de vatan severliğinin önlüçünü verdi." 



172 SÜHEYP DERBİL 

la rüihban ve asil yazarlar tarafından daha çok tehalük ve kuvvetle sa­
vunulmuştur. 

Tiers etat'nm yavaşlığında mazlumlardaki susmak ve korkmak alış­
kanlığından başka bir şey görmedim; bu zulmün gerçek olduğunu gös­
teren munzam bir delildir. 

İnsanî müessiselerin iğrenç tarafgirliğine karşı ruhun derinlikleri­
ne kadar isyan etmeden topluluk durumunun prensipleri ve gayeler üze­
rinde cidiyetle düşünmek mümkünmüdür? Adalet ve insaniyetin ilk mü-
dafilerini ilk iki sınıfın sağlamış olmasına hiç hayret etmiyorum. Me­
ziyetler münhasıran zekânın kullanılması ile ve uzun alışkanlıklarla elde 
edilir: Tiers sınıfı üyelerinin bu hususda temayüz etmeleri için bin se­
bep vardır; fakat siyasî ahlâkın ışıkları (31) büyük sosyal münasebet­
leri kavramak için daha iyi mevkilere geçmiş bulunan ve umumiyetle 
menşei zenbereği kırılmamış olan insanlara daha önce görünür; zira 
zekâ kadar ruhada ihtiyaç gösteren bilimler vardır. Eğer millet hürri­
yete ulaşırsa (32), hiç şüphe etmiyorumki, ilk iki sınıfın bu vatan sever 
müelliflerine minnettarlıkla bakacaktır; bu müelliflerki ilk adımda eski 
hartaları tel'in ederek, evrensel adalet prensiplerini millî menfaat aley­
hindeki hey'et menfaatlerinin öldürücü dalaverelerine tercih etmişler­
dir. Milletin kendilerine tevcih edeceği kamusal şerefe intizaren, ruhu 
hür bir vatan için tutuşan ve vatanı feodalite harabelerinden çıkarma­
ğa masruf gayretlere perestiş eden bir vatandaşın tazminatım lütfen 
(33) kabul buyursunlar. 

Eğer bu önemde bir düşünce, Fransız kafalarının ekseriyeti için 
hercailiğin ve dar benciliğin üstünde ise, hiç olmazsa umumî efkârda 
baş gösteren değişikliği görmekten kendilerini alabilirlerini? Akim ül­
kesi her gün bir az daha genişliyor; git gide gaspedilmiş hakların irade­
sini zaruri kılıyor. Erğeç, bütün sınıfların sosyal sözleşme sınırları içine 
kapanmaları gerekecektir. Bu sayısız faydalar elde etmek içinmi, yoksa 
bunları istibdada feda etmek içinmi olacak? İşte hakiki mesele budur. 
Barbarlık ve derebeylik gecesinde insanların hakiki münasebetlerini yık­
mak, bütün milletleri devirmek, bütün adaleti yoketmek mümkün oldu; fa­
kat, ışık doğunca, gotik saçmalıkların kaçması, eski gaddarlıkların düşmesi 
ve yok olması lâzımgeliyor. Bu muhakkaktır.. Yalnız kötülüğü değiş-
tirmeklemi kalacağız, yoksa sosyal düzenlik bütün güzelliği ile eski dü-

(31) Değ, Eğer meziyetler münhasıran elde edilirse ve ger tiers sınıfı 
üyelerinin bin sebep varsa ışıklar..... 

(32) Değ Millet hürriyete, ulaşınca bu müellifleri minnettarlıkla hatırlama, 
ğa fariğ olmıyacaktır 

(33) Millet tarafından kendilerine tevcih edilecek... 
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zensizliğin yerine mi geçecek? Maruz kalacağımız değişiklikler her ba­
kımdan üç sınıf içinde yıkıcı ve yalnız bakanlık iktidarı için istifadeli 
bir iç harbin mesulümü olacak, yoksa bir basit ve doğru görüşün, bü­
tün ilgili sınıflar arasında kuvvetli vakıaların tegvikine mazhar olan ve 
açık kalplilikle kabul edilen mutlu bir iş birliğinin tabii, derpiş edilmiş 
ve iyi idare olunmuş neticelerimi olacaktır? 

Vergilere eşit surette katlanmak vaidi 

Her üç sınıfada aynı vergüerin yükletilmesi dileğini eşraf açıkça 
ifade ettiler. Onların düşünüşleri bu konu üzerinde sorulmuş değildi. 
Kendilerinden Etat generaux'nun nasıl çağırılması gerektiği soruluyor­
du, yoksa bu meclisin vereceği kararlar sorulmuyordu. Böylece bu dile­
ğe, pair'lerden, parlemetnt'dan ve nihayet bir sürü özel derneklerden 
yükselen dileklerden ve bu gün en zenginin de en yoksul kadar para ver­
mesi gerektiğini kabulde müsaraat gösteren kimselerin sözlerinden baş­
ka bir gözle bakmağa imkân yoktur (34). Çok iyi hissediliyorki, vergi 
olması gerektiği gibi, ödevlilerin istekle verdikleri bir para olsaydı, öte­
ki sınıflardan daha cömert görünmek istemiyecektir. 

Bu kadar yeni bir müsaraat karşısında bir kısım halkın biraz ürk­
tüğünü gizlemiyeceğiz. Şüphesizki (35), kanun tarafından tebliğ edil­
mezden önce, âdilâne bir vergi bölüşülmesine şimdiden seve seve boyun 
eğmeğe hazır olduğunu belirtmek iyidir ve övülmeğede değer. Fakat, 
ikinci sınıftaki bu yeni gayret, bu kadar muvafakat ve bukadar müsa­
raat neden ileri geliyor denilecek (36). Gönüllü bir feragat göstermek­
le kanunu âdilâne bir tasarrufda bulunmakdan müstağnimi kümağı umu­
yorlar? Etat generaux'nun yapması gereken bir işi önlemekte gösteri­
len bu fazla ihtimam Etat generaux'dan vaz geçirmek temayülünü ifa­
de edemezmi? Asaleti krala: Haşmetmeap, Etat generaux'ya ihtiyacınız 
yalnız maliyenizi düzeltmek içindir: Pek âlâ! Tiers gibi para vermeği 
arzediyoruz; bakınız bu artış bizi sizden çok endişeye düşüren bir mec­
listen kurtaramazını? Demekle asla itham etmiyorum. Hayır, bu görüşü 
farzetmek imkânsızdır. Asaletin daha ziyade, tiers'in gözünü boyamak 
istediğinden, muadelet avansı bahasına tiers'in şimdiki iddialarını avun­
durmak ve tiers'i zaruri saydığı Etat generaux'da bir şey olmaktan 
alıkoymak istediğinden şüphelenilebilir. Asalet tiers'e şöyle söyler gibi 
görünüyor: "Ne istiyorsunuz? Sizin gibi vergi vermemizmi? Bu haklı, 

(34) Değ. Başka bir gözle bakmağa imkân bulamıyoruz. 
(35) Değ. Şüptesiz ki, denilmiştir... 
(36) Değ.... Bu kadar müsaraat neden ileri geliyor? 
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vereceğiz. Eski durumu kendi haline bırakınız. Eski durumda siz hiç 
idiniz, biz herşey idik ve ancak istediğimiz kadar vergi vermek bizim 
için ne kadar kolaydı". 

Tiers şu cevabı verebilir: "Bizden çok size faydalı olan bu yükün 
bizim gibi ağırlığım çekmeğe başlamanızın şüphesizki zamanı gelmiştir. 
Bu iğrenç haksızlığın daha fazla devam edemiyeceğini pek âlâ derpiş 
ediyordunuz. Atiyelerimizde serbest isek, sizinkilerden daha mebzul su­
rette atiye veremiyeceğimiz (37) meydandadır. Evet, siz ödeyeceksiniz, 
cömertlik dolayısiyle değil, adalet dolayısiyle, istediğinizden dolayı de­
ğil, mecbur olduğunuzdan dolayı ödeyeceksiniz. Sizden, uzun zaman 
merhametsizce muamele ettiğiniz bir sınıfa karşı hakaret âmiz bir mer-
hameten ziyade, müşterek kanuna itaat bekliyoruz. Fakat bu işin Etat 
generaux'da görüşülmesi icap eder; onu bu gün iyi korumak 
lâzımdır. Tiers orada temsil edilmez, millet dilsiz olacaktır. Orada mu­
teber hiç bir şey yapılamıyacaktır. Bizim iştirakimiz olmadan her yerde 
iyi bir düzenlik kurmak çaresini bulsanız bile, bizsiz bize tasarruf edil­
mesine tahammül edemeyiz. Uzun ve meş'um bir tecrübe, Kavinin ihsa­
nından başka bir şey olmıyan hiç bir iyi kanunun bile sağlamlığına 
inanmamıza engel olmaktadır." 

Ayrıcalıklılar, akçalı bağışhklardan vaz geçtiklerine göre, sınıflar 
arasında eşitir demekten bıkmıyorlar. Eğer herşey eşitse, tiers'in is­
teklerinden ne korkuyorlar? Tiers'in müşterek menfaatine hücum ede­
rek kendi kendini yaralamak istemesi tasavvur edilebiürmi? Eğer her 
şey eşitse, tiers'in siyasî hiçlikten çıkmasını engelemek için bütün bu 
gayretler ne oluyor? 

Fakat soruyorum, sadece asaletin vergi payını ödemesi sayesinde, 
her türlü kötülüğü, imkânsız hale getirmeği Fransaya sağhyacak muci­
zeli kuvvet nerededir? Vergiye ilişkin olanlardan başka (38), bir ta­
kım kötülükler ve düzensizlikler devam ediyorsa bunlardan faydalanan 
ile buna katlanan arasında nasıl her şeyin eşit olduğu bana anlatılma­
lıdır. 

Her şey eşit! Eşitlik düşüncesiylemi seçkin bütün mevkiler ve bü­
tün memuriyetlerden tiers'in hariç tutulmasına en haysiyet kırıcı bir 
şekilde* karar verilmiştir? Eşitlik düşüncesiylemi tiers t en yeni vergi­
ler koparılmış ve bununla münhasıran yoksul asalet adını verdikleri 
kimseler için bir sürü ve çeşitli ödenekler kabul edilmiştir? 

(37) Değ-.... Atiye vermek istemiyecegimiz, buna borçlu olmadığımız mey­
dandadır. 

(38) Değ-. Mucizeli kuvvet nerededir? Bir takım kötülükler ve düzensiz­
likler... 
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Ayrıcalıklarımız ile bir halk adamı arasında çıkan bütün işlerde 
halkın pervasızca mağdur edileceği muhakak değilmidir? Halk hakkı­
nı aramak ve adalet istemek cür'etini gösterirse ayrıcalıklılara baş vur­
mak zorunda değilmidir? Bütün iktidarı onlar elinde tutduklan için 
avamın şikâyetine karşı ilk hareketleri buna itaatsizlik nazariyle bak­
mak olmuyormu? Adli işlerdeki bütün bu ayrıcalıklar, yetkiler, davet­
ler, munzam celse mektupları vesaire, ki bunlarla hasım tarafı yıldırıl­
makta ve soyulmaktadır, kimler içindir? Ayrıcalıksız olan tiers içinmi? 

idarenin her kısmında maruz memurların ve maiyetlerinin şahsî 
hakaretlerine en çok maruz kalan vatandaşlar kimlerdir? Tiers ideleri, 
daima hakiki tiers'i, hiç bir bağışıkhktan faydalanmıyanları kastediyo­
rum. 

Hiç değilse tarafgirlikten münezzeh olması gereken kanunlar ay­
rıcalıklara suç ortaklığı ediyorlar. Kanunlar kimler için yapılmış görü­
nüyor? Ayrıcalıklar için kime karşı? Halka karşı vesaire vesaire. . 

Ve asalet kendisi gibi vergi ödemeğe razı oldu diye, halkın mem* 
nun olması, artık birşey düşünmemesi isteniyor! .feteniyorki yeni nesil­
ler zamanın ışıklarına gözlerini kapasınlar ve geçmekte olan neslin ar­
tık tahammül edememekte olduğu bir zulüm nizamına sükûnetle alış­
sınlar! İnfial duygularından başka bir şey uyandırmayan ve sonu gel-
miyen bu konuyu bırakalım. 

Tiers'e mahsus olan bütün vergiler kaldırılmıştır; bundan şüphe 
etmemelidir. Memleketimiz garip bir memleketti, kamu faaliyetinden 
en çok faydalanan vatandaşlar giderlere en az iştirak ediyorlardı; ta­
hammül edilmesi utanç veren vergiler vardır ki, bizzat yasaman bile al-
çaltıcı olduklarını biliyorlardı. Bu nasıl bir memleketti ki orada çalış­
mak şeref kırıcı oluyor, istihlâk şerefli ve istihsal utandırıcı sayılıyor, 
bir takım yabancıların meşakkatli meslekler çirkin diye anılıyor? San­
ki ahlâksızlıktan başka çirkin bir iş olabilirmiş ve sanki en çok çirkin­
lik biricik gerçek olan çalışkan sınıfta bulunurmuş gibi! 

Nihayet bütün bu taille (39), frac - fief, ustensiles (40) ve ilâr... gi­
bi kelimeler ebediyen siyasî dilden çıkarılmış olacak ve yasaman, ara­
mıza sermayelerini ve endüstürilerini getirmelerine engel olan bu boğu­
cu tefrikler kaldıktan sonra artık bu yabancıları uzakta tutmaktan ar­
tık ahmakça bir zevk almıyacaktır. 

(39) Fransızca metninden aynen aldığımız tailler, franc - fief ve ustensiles 
kelimeleri eski Frasız vergilerinin isimleridir. Taille bizdeki eski haraç vergisin» 
benzemektedr, frane - fief eski zeamet usulümüzü andırmaktadır. (Çeviren) 

(40) Taill'in kaldırılması ve yerine umumî bir verginin konulması keyfiye­
tinin ayrıcalıklılar için çok istifadeli olacağını burada belirtmek fena olmaz. Tail-
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İyi kurulmuş bir meclisin halka sağlaması gerekdiği bu menfaatle 
birlikte bin türlü menfaatleri derpiş etmekte tiers'e iyi bir anayasa vade­
den bir emare görüyorum. Tiers'in talepleri bu tasarılarla is'af edilmiş 
olmıyacaktır. Ayrıcalıklılar iki kamara ve üçte iki oy sahibi olmak is­
temekte devam ediyorlar ve bu iki kamaradan her birinin ret kararı ve­
rebilmesini daima ileri sürüyorlar. 

§ 5 

Ayrıcalıklıların ve bakanlığın müşterk dostları tarafından 
teklif edilen mütevassıt çare 

Bakanlık herşeyden çok, üstün bütün işleri felce uğratacak bir mü­
zakere şeklinden korkuyor eğer, hiç olmazsa, açığı doldurmak için an­
laşma olsa; alt yanı onu hiç ilgilendirmiyecek; varsın sınıflar istedikleri 
kadar birbirleriyle çatışsınlar. Bil'akis nekadar az çatışırlarsa, bakanlık 
kendini sinyorsuz otoritesine o kadar az dokunulmuş hissedecektir. Bun­
dan dolayı bir uzlaştırma çaresi hertarafda sürülmek isteniyorsa ayrı­
calıklarla ve bakanlığa faydalı olduğu kadar tiers için öldürücü olacaktır. 
Ödeneklerin ve vergilere ilişkin bütün maddelerin adam basma oya ko­
nulması teklif ediliyor. Bundan sonra sınıfların, zaptı imkânsız kalelere 
çekilir gibi, kendi kamaralarına çekilmeleri isteniyor. Böylece Bakanlı­
ğın duruma hakimliği devam ederken avam başarısız olarak müzakere­
lerde bulunacak, ayrıcalıklılar korkusuz olarak, istifadelerine devam ede­
cektir. Fakat tiers'in bu tuzağa düşeceği zannedilebilirmi? ödeneklerin 

le'nin şahsî olduğu memleketlerde bu verginin büyük bir kısmını kim öder" Zea­
met sahipleri. Bu bilinen bir hakikattir. Eğer bunun yerine bütün mallara şamil bir 
vergi ikame edilirse zeamet arazisinin (bien afferm^s) vergi yükü, zeamete bağ­
lanmamış arazinin (non afferme) yükleneceği yeni vergi miktarı kadar hafifliye-
cektir. Bundan dolayı zenginler -ki bu değişiklikte kazanacaklarını umuyorlar-
Bu kadar cömertlik taslamamalıdırlar. Gerçek zeamet (taille reelle) memleketle­
rinde de asalet iyi düzenliğe dönmenin şerefini inhisarı altına almamalıdır. Bildi­
rilen değişikliğin yükü, zeametten istisna edilen bütün maliklerin -ister asil ol­
sun, ister olmasın- üstüne yüklenecektir, ve bunun faydası bütün köy malları mâ­
likleri için -ister avam sınıfında, ister asalet sınıfında olsunlar- müşterek ola­
caktır. Esasen zengin senyörler hesap etmelidirlerki taille vesairenin kaldırılması, 
tebaaları (vassaux) arasında frağ ve intikalleri teşvik edecek ve binnetice kendile­
rine yeni nakdi kazançlar sağlıyacaktır. Muhakkak ki taille için ortakçılar (fer-
miers) kötü bir matruhdur; fakat bunu bizzat maliklerden başka bir isim altında 
alınmasını halinde tamamiyle siyasî bir vergi ihdas edilmiş olacaktır. Çünkü kü­
çük arazi sahiplerini mallarının idaresini terk etmeğe sevk edecek bir yılgınlığa 
sürükliyecek, ve büyük arazi sahiplerinin avareliklerine karşı bir para cezası ma­
hiyetini alacaktır. 
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oya konulması Etat gen£raux'nun sonuncu işlemi olması gerektiğine gö­
re, önceden her türlü kararlar için bir genel şekil üzerinde uzlaşılmış ol­
ması lâzım gelecektir. 

§ 6 
İngiliz anayasasının taklit edilmesi teklif 

Asalet sınıfında çeşitli menfaatler şekillenmeğe vakit buldu. Asalet 
sınıfı iki kısma bölünmekten uzak değildir. En ıseçkin üç veya dört yüz 
ailenin bütün müntesipieri, Ingilterede olduğu gibi, bir yüksek kamara­
nın kurulmasına hasret çekiyorlar; gururları artık asiller sürüsüne ka-
ngtmlmıyacakları ümidiyle besleniyor. Yüksek asalet böylece asaletin 
geri kalan kısmım vatandaşların umumiyetle birlikte avam kamarasına 
atmağa seve seve razı olacak. 

Tiers, kamarasını müşterek menfaata bu kadar aykırı menfaatleri 
bulunan kimselerle doldurmağa ve kendisini hiçliğe ve mazlumiyyete tek­
rar yerleştirmeğe matuf olan bir sistemden, herşeyin fevkinde olarak 
(39) sakınacaktır. Bu bakımdan. İngiltere ile Fransa arasmda gerçek 
bir fark vardır. İngiltere'de yasama erkinin bir kısmım anayasadan 
alan asillerden başka ayrıcalıklı asil yoktur. (40). 

Bütün diğer vatandaşlar aynı menfaat içinde kanştırılmıştır; ayrı 
sınıflar teşkil eden hiçbir ayrıcalık yokdur. Eğer Fransa'da üç sınıfın 
birleştirilmesi isteniyorsa, ilkönceb ütün ayrıcalıkları kaldırmak lâzım­
dır. Lâzımdır ki asilin ve rahibin müşterek menfaattan başka bir men­
faati olmasın ve bunlar kanun kuvvetiyle basit vatandaşların hakların­
dan başka birşey istifade etmesinler. Bu olmadan, istediğimiz kadar üç 
sınıfı bir isim altında toplayınız; Onlar daima birljesjtirümesi imkânsız 
üç heterojen madde olacaklardır. Bütün sosyal menfaatler için meşum 
(41) telâkki ettiğim sınıflar ayranını savunmakla itham edilmek iste-

(39) Değ. Dikkatle sakınacakdır. 
(40) Yüksek kamaranın lortları ayrı bir sınıf bile teşkil etmezler, ingiltere' 

de bir sınıf vardır: Millet. Lortlar kamarası üyesi bir kısım yaşama iğlerini ve bü­
yük ;adlt görevleri yapmak için kanunla tayin edilmiş büyük bir memurdur. Kamu 
göreviyle ilgili olmaksızın, kast hukuku ile ayrıcalıklı kılınmış bir insan değildir; 
Çünkü bir lordun kardeşleri ağabeylerinin ayrıcalıklarını paylaşmazlar. Bu büyük 
görevlerin doğuma, bat ta daha daha ziyade en önce doğmuş olmağa bağlı bulun­
dukları doğrudur; bu, yüzyıl önce oldukça rağbette olan feodaliteye gösterilen bir 
saygı esridir; bu ayiıi zaman gotik ve, gülünç bir müessesedir: Çünkü, eğer kral­
lar irsî olmuşlarsa, basit bir lordun tayininde buna benzer bir şeyden korkmak 
için hiç bir sebep yoktur. 

( 4 1 ) D e f . Z a r a l ı < • ' , ' : ' 
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mem. Sınıflar ayrımından daJha büyük bir felâket, ancak bu sınıfları 
ismen birleşdirerek ayrıcalıkları muhafaza etmek suretiyle gerçekte ay­
rı tutmakla baş gösterir. Bu, onların ayrıcalıklarını millet üzerinde ebe­
diyen te'yit etmek oîur. Topluluğun müşterek menfaatinin saf ve ka-
nşıksız bir esasa dayanmasını kamu selâmeti emretmektedir yegâne iyi 
ve millî olan bu görüşledir ki tiers, sözde bir avam kamarasında üç sını­
fın birbirine karıştırırlamasına asla razı olmıyacaktır. 

Tiers'i bu mukavemetinde küçük asalet desteklemiyecekdir; çünkü 
küçük asalet kendi içine yaramıyan bir gösteriş için, faydalandığı ayrı­
calıkları değiştirmeği asla istemiyecektir. Filhakika küçük asalet Lan-
guedocta baronların aristokratlıklarına karşı ayaklanmış bulunmakta­
dır. Genel olarak insanlar kendilerine üstün olanları eşitliğe indirmek 
den çok hoşlanırlar; bu takdirde filozof görünürler. Eşitlik sözü onlara, 
ancak altlarmdakilerde de aynı prensibi gördükleri zaman iğrenç gelir. 

§ 7 
Taklit zihniyeti iyi davranmamıza elverişli değildir 

Siyasî bilgiler bizde daha eski ve daha yaygın olsaydı, İngiliz mües­
seselerine bu kadar inan beslemezdik. Bu bakımdan Fransız milleti ya 
çok genç veya çok ihtiyar insanlardan mürekkeptir. Bir çok noktalar­
dan birbirine yaklaşan bu iki çağ, şu bakımdanda birbirlerine benzerler 
ki biri öteki de ancak misallere göre hareket ederler.; Gençler taklide, 
ihtiyarlar tekrardan başka bir şey bilmezler. Bunlar alışkanlıklarına sa­
dıktırlar. Ötekiler başkalarının alışkanlıklarım taklit ederler. Bu onla­
rın sanatının temelidir. 

Gözlerini henüz aydınlığa açan (41) bir milletin, İngiliz Anayasa­
sına teveccüh etmesine ve onu her şeyde örnek tutmak istemesine hay­
ret etmemelidir. Bu anda, bazı iyi yazarların aşağıdaki iki nokta üzerin­
de bizi aydınlatmaya koyulmaları temenniye çok şayanda-: 

ingiliz Anayasasının kendisi iyi midir? İyi olsa bile Fransaya uy­
gun gelebilir mi? 

Çok korkarım ki bu kadar övülen o şahaser, siyasî düzenliğin ger­
çek prensiplerine göre yapılacak tarafsız bir inlecemeğe tahammül ede-
miyecektir. Onun bir aydınlık eseri olmaktan ziyade tesadüfün ve va­
kıaların eseri olduğunu belki anlıyacağız. Şüphesiz ki Lordlar Kamarası 
ihtilâl devrinin izlerini taşımaktadır. Ona gotik vahimenin bir âbidesin­
den başka bir nazarla asla baküamıyacağını esasen belirtmiş idik. 

(41) Değ. Açarken. 
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îjjüllî temsile bakınız, bizzat ingilizlerin de itiraf ettikleri gibi bü­
tün uijsurlariyle ne kadar kötüdür! Halbuki, iyi bir yasama organı ku­
rabilmek için iyi bir temsilin vasıfları en esaslı meseledir. 

Yasama erkini üç kısma ayırmak ve bu kısımlardan yalnız birini 
millet adına söz söylüyor kabul etmek fikri hakikî prensiplerden çıka-
nlmıştır? Eğer Lordlar ve Kral mületin temsiltileri değilse, yasama 
erkince yerleri yoktur, zira yalnız millet kendisi için irade sahibidir ve 
bundan dolayı kendisine kanunlar yapabilir. Yasama heyetine girenler, 
milletin vekaletini haiz olmak şartiyle millet için oy vermek yetkisini 
kullanabilirler. Serbest ve genel seçim olmadıkça vekâlet nerede kalır? 

ingiliz Anayasasının, tesbit edüdiği zaman için hayrete şayan bir 
eser olduğunu inkâr etmem. Bununla beraber, İngiliz Anayasası karşı­
sında secde etmeyen bir fransızla alay etmeğe herkesin hazır olmasına 
rağmen, söylemeğe cür'et edeceğim ki bu anayasada iyi bir düzenliğin 
sadeliğini görecek yerde, düzensizliğe karşı (42) alınmış bir sürü tedbir­
ler görmekteyim (43). Siyasî müesseselerde her şeyin birbirine bağh 
olduğuna ve hiç bir neticenin, dikkat kabiliyetinin derecesi nisbetinde 
uzatılabilecek bir çok neticeler ve sebepler silsilesinin kaynağı olmak­
tan hâli kalamıyacağma göre, kuvvetli kafaların ingiliz Anayasasında 
bir çok derinlikler görmesi hiç de olağanüstü değildir. Esasen, bütün 
başka sanatlarda olduğu gibi sosyal sanatta da en karmaşık makinala-
rın hakikî sanat terakküerinden önce gelmesi olayların olağan akışın­
dan mündemiçtir. Aynı veçhile, gerçek sosyal sanatın zaferi, en basit 
vasıtalarla en büyük neticeler elde etmeğe yarayacak tedbirler bulma-
siyle hasıl olacaktır.. 

Yüz yıldaıiberi ayakta durduğu ve asırlarca devam edecek gibi gö­
ründüğü için İngiliz Anayasasına taraftar olmak doğru değildir. Ne ka­
dar kötü olursa pİsun, insanî müesseselerin uzun müddet devam etmeye­
ni hangisidir? îstipdat da devam etmiyor mu, dünyanın büyük bir kıs­
mında ebediyyen devam edecek gibi görünmüyor mu? 

(42) ingiltere'de hükümet, muhalefet aristokrasisi ile bakanlık (kabine) ara­
sında sürekli bir savaş konusudur. Millet ve Kral bu savaşta hemen hemen basit 
birer seyirci gibi görünüyorlar. Kralın politikası en kuvvetlinin politikasını kabul 
etmekten ibarettir. Millet her iki partiden de aynı derecede çekinmektedir. Mille­
tin selâmeti için savağın devam etmesi lâzımdır; bundan dolayı millet, büsbütün 
ezilmesine engel olmak, için, daha zayıf olan tarafı desteklemektedir. Fakat, eğer 
millet, işlerinin çevrilmesi yetkisini bu gladiyatör savaşının mükâfatını teşkil et­
mesine müsaade yerde, işlerini hakikî temsilcileriyle bizat yöneltmek istese, bu. 
gün erklerin denkliğine verilen bütün önemin, bunu gerektiren düzenlikte birlikte 
suya düşmiyecegi hakikaten zannediliyor mu? 

(45) Değ. Alınmış tedbirler görmekteyim. 
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Daha iyi bir delil ve isbat neticeleri gözönünde almakla elde edilir. 
İngiliz milletini karadaki komşulariyle kıyashyacak olursak^ İngilizlerin 
daha iyi bir şeye malik olduklarına inanmamak güç olur. Filhakika on­
ların, ne kadar natamam olabilirse olsun bir anayasaları var; bizim ise 
bir şeyimiz yok. Fark büyüktür. Bu farkın neticelerde göze çarpması 
şaşılacak bir şey değildir. Fakat îngilterede bulunan bütün iyilikleri 
yalnız anayasanın kudretine atfetmek muhakkak ki yanlış olur. Şüphe­
siz ki mevcut filan kanun bizzat anayasadan daha değerlidir. Ingiltere­
de ferdi hürriyetin hakikî teminatı olan ve dünyanın hür olmak isteyen 
her memleketinde de hakikî teminatı olacak bulunan jüri usulüyle yar­
gılamadan bahsetmek istiyorum. Kendi emsali tarafından yairgılaml-
mıyan her yerde sık sık ve korkunç bir surette göze çarpan yargı erki­
nin suiistimalinden koruyan biricik yargılama usulü budur. Hür olmak 
için, bakanlıktan çıkabilecek kanuna aykırı emirlerden hiç korkulmâ-
mak lâzımdır; bunun için de ya iyi bir anayasa lâzımdır. îngilterede bu 
hiç yoktur; veya yürütme erkinin şefi, keyfî iradelerini yerine getirmek 
için açıkça kuvvet kullanmasına engel olan şartların mevcudiyeti ge­
reklidir, îyice görülüyor ki, millet için korkunç olacak ehemmiyette bir 
kara ordusuna malik olmamak imkânının haiz olan biricik millet İngi­
lizlerdir. Bunun için,iyi bir anâyasasız hür olabüecek biricik millet in­
gilizlerdir. Bu düşünce bizi komşularımızı taklit etmek hastalığından iğ­
rendirmek ve bizi (44) kendi ihtiyaçlarımızı ve kendi münasebetlerimizi 
incelemeğe çekmek için yeter gelmelidir. 

İngiliz olduğu için (45) ve çok gerçek kusurlarına değerli faydalar 
katığı için imrenmekten geri kalmadığımız bu anayasa iyi değildir. Onu 
tabiyetinize kabul etmek isterseniz, şüpheli değildir ki (46) kusurlarım 
kolaylıkla elde edersiniz; çünkü (47) bu kusurlar, bazen engeller çıka­
racaklarından korktuğuauz biricik kuvvete faydalıdır Faydalarını elde 
edecek misiniz? Bu çok şüphelidir, çünkü bu takdirde arzularınızı yerine 
getirmenize engel olmakta menfaati olan bir kudretle karşılaşacaksınız. 
Nihayet, ingiliz anayasasına niçin imreniyoruz? (48) Çünkü görünüş­
te (49) sosyal durumun iyi prensiplerine yaklaşmış bulunuyor. Her tür­
lü terâkki hakkında hüküm verebilmek için bir güzel ve iyi örneği var-

(44) Değ. Ve bizi daha ziyade kendimize daha çok yakın olan kendi ih­
tiyaçlarımızı 

(45) Değ. ingiliz olduğu için değil, çok gerçek... 
(46) Değ. Hiç şüphe, yoktur ki 
(47) Değ. Zira... 

(48) Değ. Anayasasını niçin bu kadar hararetle istiyoruz ? 
(49) Def. Zira görünüşte.... 
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dır. Buşosval panat.-. örneğimi (50), bugün bizim, ingilizlerin 1688 de 
biklikİerinden daha az tanıdığımız söylenemez. Q halde, eğer hakikî bir 
iy|rj|îj^n^! yarsa, niçin (51) bir kopyeyi taklit etmekle yetjnelim? Mil­
letlere bizzat örnek olmağı istemek ihtirasına birdenbire yükselelim. 

Hiç bir. millet Jngüizlerden daha. iyisini yapmamıştır, deniliyor. Bu 
böyle de olsa, siyasî mahsulleri XVIII - nci asrın sonunda XVII r nci 

, asırda olabildiği (52) kadar n^ olmalıdır? ingilizler zamanİarımn ışık­
larının, aşağısında, kalnıamîşlardı: Biz de zamanımızın ışıklarşun aşa-

, gısında kalmryahm (53). iyi örneklerin izleri üzerinde yürümek liyakati 
jŞÖ t̂̂ rilnıek istenirse böy|e taklit edilir. Bilhassa, tarihte bize uygun 
04) hiç bir şey bulamıyacağmıız ümitsizliğine kapılmıyalım. Sosyal 
durunjuıv gerçekbilimi pek eski değildir. İnsanlar uzun zaman kulübeler 
yapüktaRİ^) şonrad^Jki saraylar yapacak duruma ulaşmışlardır. (56) 

, İstibdatla müke^nel surette., bağdaşan bir ^irü sanatların gelişmelerine 
nazaran şpsyaİ mimarlığın daha yavaş ilerlemiş olmasının ciddî sebep­
leri vardır. 

.''" :' ',^[.'-'' '. r.'ui;:i,;.", . BÖH5MV ; • 
Ne yapmak gerekirdi. - İBu bakımdain prensipler. 

- '•' "ÂfclaİKttı basit ve fcMbiî vasıtaların yerini bir şey tutamaz. Fakat 
insan faydasız denemelerle ne Radar çok zaman kaybederse yeniden baş­
lamak fikrinden o kadar sakınır, sanki bir kere daha yeniden başlamak 
ve bitirmek, olaylarave aldatıcı tedbirlere boyun eğmekten daima daha 
iyi değilmiş gibi. Halbuki bunlarla hiç ilerlemeden daima yeniden baş­
lanma olur." ' 

'•'''• Btttün hür milletlerde, bütün milletler hür olmalıdır, anayasaya Şiş­
kin uyuşmazlıklara sön vermenin ancak bir tek tarzı vardır. Bunun için 
'eşrafa değil, t>izat miDetih kendisine baş vurmalıdır. Anayasamız yoksa 
bir ananasa yapmalıdır; bu yâlnas! milletin hakkıdır. Bazılarının ısrarla 
söyledikleri gibi, eğer bizim bir anayasamız varsa, ve iddia etikleri gibi, 

' • ; ' : ' ' ' » • • • ' * ' . . ' ' ' ' • < ' ' > " > • ' ' ' • • • • ' • • • - • • • 

• •'(50)>; 'Dieg, Bu sanata gelince, bizim.... 
(51) ı Değ. i Varsa, bir kopyeyi tklit etmeğe yeltenmeli iniyiz? 

, ... (Ş2) .Değ^-Çlduğy kadar mı.... 
(53), Değ. Kalmryahm. Bilhassa tarihte... 
(54V Değ. Çürumumüza uygun.... 
(55) Değ. Yaptıktan ve yıktıktan sonra.... 
(56) Değ. Sosyal mimarlığın daha yavaş ilerlemesi gerektiğini, çünkü müs-

tebidlerden ve aristokratlardan hiç bir teşvik görmiyecek mahiyette olan biricik 
sanat olduğumu kim görmez? 
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bu anayasa gereğince millet meclisi üç «ınıf vatandaşların saylavlarını 
ihtiva etmek üzere üç kısma bölünmüş ise, şunu müşahede etmekten ken­
dimizi alamıyoruz ki bu sınıflardan biri tarafından o kadar şiddetli bir şi­
kâyet ve dava var ki bu davayı hükme bağlamadan artık bir adım bile 
atmak imkânsız olmuştur. O halde, böyle bir uyuşmazlığı karara bağla­
mak kime aittir? 

Pek iyi hissediliyor ki bu mahiyete bir mesele (57) ancak, sosyal 
meselelerde doğru ve tabiî vasıtaları istihfaf eden, yalnız az çok haksız, 
az çok karışık ve oyalayıcı tedbirlere önem veren ve her yerde devlet 
adamı diye anılan ve büyük politikacı diye ün kazanan kimseler tarafın­
dan küçüksenebilir. Bize gelince, biz ahlâkın dışına hiç çıkmıyacağız. 
Ahlâk insanları birbirine bağlıyan, özel menfaatleriyle müşterek veya 
sosyal menfaatlerini uzlaşüran bütün münasebetleri düzenlemelidir. Ne 
yapılması lâzımgeldiğini bildirmek ahlâka düşen ve nihayet ül emir bu­
nu bize yalnız ahlâk gösterebilir. Dehanın bütün gayretlerinden daha kuv­
vetli olan basit prensiplere daima avdet etmelidir. 

Bir topluluğu bayağı bir makina gibi analiz etmek yolu tutularak her 
bir kısmı ayrıca inceledikçe ve zihnen kavşak noktalarını kavramak ve 
çıkması gereken ahengi, duymak için kısımlar birbirine sırasiyle eklen-
medikçe sosyal mekanizma asla anlaşılmaz. Bizim burada bu kadar ge­
niş bir işe girişmeğe ihtiyacımız yoktur. Fakat, daima vazıh olmak ge­
rektiğine ve prensipsiz konuşuldukça vuzuha erişilemiyeceğine göre, okur­
dan hiç olmazsa rica edelim ki (58) siyasî toplulukların teşekkülünde 
üç devreyi nazara alsın. Bu üç devrenin ayırdı gerekli açıklamalara ze­
min hazırhyacaktır. 

Birinci devrede, az çok hatırı sayılır sayıda ayn ferdlerin toplan­
mak istedikleri tasarlanır. Yalnız bu olay, onların bir millet teşkü etme­
lerini sağlar; bir milletin bütün haklarına (59) sahiptirler; artık bu 
hakların kullanılmasından başka bir şey kalmamıştır. Bu birinci devre­
de ferdî iradelerin davranışı göze çarpar. Topluluk ferdî iradelerin ese­
ridir. Ferdî iradeler bütün erklerin kaynağıdır. 

İkinci devrede, müşterek iradenin etkisi göze çarpar. Ortaklar bir­
liklerine bir varlık vermek, birliğin maksadım gerçekleştirmek isterler. 
Görüşürler, ve kamusal ihtiyaçlar ile bu ihtiyaçları karşılayacak vası­
talar konusunda aralarında anlaşırlr. Görülüyor ki burda erk kamuya 
aittir. Ferdî iradeler erkin kaynağı ve esaslı unsurları olmakta devam 
ediyorsa da ayrı ayn nazara alınırsa artık ferdî iradeler hiçtir. Ferdî 

(57) Değ. Bu mahiyette bir mesele,.. 
(58) Değ-. Okurdan rica edelim ki... 
(59) Değ. Bir milletin haklarına... 


